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REDAKČNÍ SDĚLENÍ
Duchovním správcům, kterým do 

farnosti přišly na práci rodiny jino- 
jazyčných dělníků-katolíků, jsme o- 
chotni obstarat a poslat pomůcky pro 
zpovědnici v tak. zv. „Confessarius 
polyglottus“, jak ho užívali za světo
vé války vojenští duchovní. Zatím 
připravujeme text maďarský, o který 
jsme už byli požádáni. Dojde snad 
také na text italský, bulharský a j. 
Jde tu ovšem jen o nouzovou pomůc
ku, aby se jinojazyčným katolíkům 
umožnilo povinné velkonoční svaté 
přijímání. Přihlaste se zavčas v re
dakci ACM.

Gabriel Bátora, Rybany. Děkuje
me Vám za Vaše porozumění pro ka
tolický tisk vůbec a pro náš ACM 
zvláště. Kdo ze svého mála obětavě 
přispívá na apoštolát katolického tis
ku, dává mnoho, poněvadž jeho o- 
běť přináší požehnání. Díky tedy a 
pozdrav!

Dp. farář J. Svob. Velmi nás doja
la Vaše zpráva o t I- Kellnerovi, jejž 
jsme měli příležitost poznat z osob
ního styku právě v nejtěžší chvíli 
jeho života. Zprávu o jeho smrti 
jsme dostali ze Slovenska a dosud 
jsme se marně snažili najít její ově
ření. Ani v Římě nevědí 'dosud nic-

určitého, ač mají vážné pochybnosti 
o celé jeho misijní cestě. Dostaneme- 
li určitější zprávy, sdělíme je v ACM. 
Srdečný pozdrav!
Z dopisů čtenářů našeho Apoštolátu:

Pavla M-ová, Praha, píše: Přeji 
sj vroucně, aby váš znamenitý časo
pis konal svůj apoštolát a jeho cíle 
aby přicházely ve všeobecnou zná
most... Pana redaktora ujišťuji, že 
jsem velice nadšena výbornými člán
ky, které mi otevírají nové světy a 
zajímají mne taktéž nesmírně drob
né zprávy z celého světa i redakční 
sdělení — jedním slovem, vše se mi 
líbí... — Vaše uznáni je pro redakci 
závazkem k další -práci na poli cm., 
pro niž prosí o Vaše modlitby. Pán 
buď s Vámi!

Pro nedostatek místa děkujeme 
zde úhrnně všem těm dopisovate
lům, kteří projevili svou spokojenost 
s našim náboženským a jediným u- 
nijním časopisem a prosíme je, aby 
svou i naši radost rozmnožovali zís
káváním nových odběratel i nových 
členů ACM, kteří naše snahy pod
pírají hmotně i duchovně modlitbou 
a.obětmi.



Apoštolát
sv. Cyrila a Metoděje pod ochranou bl. Panny Marie
ROČNÍK XXXIV. ■ ČÍSLO 3.

Zvěstování
Přeložil Stanislav Skuhrovec C. Ss. R.

1. Archanděl poslán byl s nebe,
by řekl „Zdráva buď!“ Rodičce Boží, 
vida pak, Pane, že přijímáš hmotné tělo, 
vyslovil úžas svým nehmotným hlasem, 
stanul a pozdravil Marii těmito slovy: 
„Zdráva buď, skrze niž zazáří radost, 
zdráva buď, skrze niž přestane kletba! 
zdráva buď, neboť Ty odvoláš otcovu vinu, 
zdráva buď, neboť Ty usušíš Eviny slzy, 
zdráva buď, hlubino lidskému rozumu nepřístupná, 
zdráva buď, propasti, jíž zraky andělské neproniknou, 
zdráva buď, neboť Tys Královým trůnem, 
zdráva buď, jež nosíš všech věcí Nositele, 
zdráva buď, Hvězdo, jež dáváš nám Slunce, 
zdrávo buď, lůno, v něž Bůh sám se vtělí, 
zdráva buď, skrze niž tvorstvo se obnovuje, 
zdráva buď, skrze niž Dítětem stává se Tvůrce, 
zdráva buď, skrze niž Stvořitel dochází úcty, 
zdráva buď, panenská Matko!“

2. Tu svátá Panna, vidouc se úplně čistou, 
osloví rozhodně Gabriela:
„Slova tvá plní mne podivem, 
neboť jich neumím chápat: 
O jakém mluvíš to plodu, 
jenž může počat být bez semene, 
zpívaje: Alleluja?“

3. Maria, žádajíc poznati tajemství, 
zvolala k archandělu:
„Řekni mi, kterak je možné, 
aby se narodil Syn 
z lůna, jež zcela je nedotčeno?“
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Tu on k ní promluvil s uctivou bázní:
„Zdráva buď, která smíš účast brát v tajemné radě, 
zdráva buď, Tys Božích úradků důvěrnice,
zdráva buď, počátku Kristových divů,

Cerkov Rožděstva Bogorodiny v Putinkách v Moskvě, 1649-1652

zdráva buď, záhlaví učení jeho,
zdráva buď, žebříku, po kterém Boží Syn sstoupily 
zdráva buď, moste, jenž ze země nese nás k nebi, 
zdráva buď, předměte velkého obdivu andělů, 
zdráva buď, démonů porážko zdrcující, 
zdráva buď, která jsi tajemně zrodila Světlo, 
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zdráva buď, která jsi způsobu nikomu nesdělila, 
zdráva buď, poznání moudrých jež převyšuješ, 
zdráva buď, jež mysli věřících osvěcuješ, 
zdráva buď, panenská Matko!“

4. Tehdy moc nejvyšší zastínila 
tu, která manžela nepoznala, 
a ona počala.
Její pak panenské lůno
co pole rozkošné ukázala
všem, kteří zatouží sklízeti spásu,
zpívajíce: Alleluja.

Poznámka: Přeloženo z řeckoslovanského bohoslužebného hymnu 
„Akathistos“ podle řecko-latinského textu v MG 92, 1335-38. Při 
překladu přihlíženo též k řecko-latinskému textu v knize: Nicolaus 
Nilles T. J., Kalendárium manuale utriusque ecclesiae orientalis et 
occidentalis, Innsbruck 1897-

„Akathistos“ je řecký alfabetický mariánský hymnus velkého 
básnického vzletu, který se zpívá v řecké církvi v sobotu před pá
tou nedělí postní. Zpívá se stoje, odtud jeho jméno (a privativum, 
kathízo = posazuji). Pravděpodobně byl složen od patriarchy Ser- 
gia na poděkování za osvobození Cařihradu od obléhajících jej 
Avarů se strany evropské a Peršanů se strany asijské (v době cí
saře Heraklia, 610—641). Jiní jej připisují Jiřímu Pisidskému (sou
časník Sergiův), jiní dokonce patriarchovi Germánovi (8. století). 
(Srv.: Lexikon fůr Theologie- und Kirche a výše citovanou knihu 
P. Mikuláše Nillesa jakož i MG, 92.)

Na cestě k sjednocení
Boh. Horáček T. J.

Když se před několika lety známý pravoslavný theolog S. Bul- 
gakov zamyslil v článku „U studny Jakubovy“ nad problémem 
sjednocení západní a východní církve, zdálo se mu, že nejlepší ces
tu ke sjednocení najdeme nikoliv v unii florentské ani v „turna
jích“ bohoslovců, nýbrž v předběžném sjednocení církevního ži
vota, v lásce před oltářem, u eucharistického stolu. Jsme rozděleni, 
říká Bulgakov a s ním celá řada pravoslavných, nejen v učení cír
kve, ale též v životě církve. Vy nechodíte k nám, my nechodíme 
k vám. Nenavštěvujete naše bohoslužby, nechodíte u nás ke sváté
mu přijímání a my vám to oplácíme. To je blud života. Proto dává 
Bulgakov pravoslavným a katolíkům návrh: zanechme dogmatic
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kých sporů, nehádejme se o pravost různých bohosloveckých ná
zorů, odstraňme nejprve blud života, sjednoťme se nejprve ve svá
tostném životě církve. Po odstranění bludu života bude následo
vat! sjednocení ve víře, přesněji řečeno, praví Bulgakov, vzájemné 
pochopení druh druha v jeho zvláštnostech, zůstanou-li jaké. Pra
voslavní poukazují na tento smírný návrh a říkají katolíkům: Vi
díte naši dobrou vůli. Chceme se s vámi sjednotiti aspoň v něčem.

Od prava do leva: býv, pravoslavný biskup mohylevský Pavel Meletiev, 
který se v r. 1946 sjednotil s katol. Církví; ruský katolický biskup Alexan
der Jevrejnov a latinský biskup mohylevský Msgre Sloskan (vězeň ze Solovec- 

kých ostrovů).

A vy nám tvrdě, neústupně odpovídáte: Nejprve ve víře, a to 
v celé, a potom teprve v životě. Jste krutí, nemilosrdní, pyšní. Ne
milujete nás!

A my je milujeme. Všechno bychom jim dali, nelitovali bychom 
ani svého života. Když rektor Orientálního ústavu v Římě zaha
joval školní rok 1946-47, zdůraznil, že ústav byl založen Benedik
tem XV. „ut pax inter christianos instauretur“ - „aby byl obnoven 
mír mezi křesťany“. Dříve neexistoval podobný ústav ani v Církvi, 
ani mimo ni.

Jak dlouho bude lidstvo rozděleno, tak dlouho se nedá mluviti 
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o míru. Proto všichni profesoři tohoto ústavu se drží methody ire- 
nické (od řec. eiréné = mír) a předem se snaží, kde je to jen možné, 
vyloučit polemiku. Jsou si vědomi, že bez lásky je sjednocení ne- 
myslitelno.

Před několika týdny byla u sv. Otce Pia XII. v Castel Gandolfo 
bývalá představená pravoslavného kláštera nedaleko Leningradu 
(řídila jej od r. 1920 do r. 1929). Byla tak nadšena láskou, s jakou 
byla přijata římským Veleknězem, že nenalézala slov uznání. Jaký 
je laskavý, jaký je přívětivý, jak miluje ruský národ atd. Podle 
agitace, jaká se vede v různých zemích proti Piu XII., musela by 
si představovat papeže jako nějakého faraóna, jenž mává bičem 
nad miliony katolických otroků, a zatím se setkala s milujícím 
otcem. Litovala všechny národy, zamořované soustavnou protipa- 
pežskou agitací.

I svátý Otec i katolíci milují pravoslavné, modlí se za ně, vše
chno by jim dali, ale svaté přijímání jim dát nemohou, pokud vě
domě a dobrovolně neuznávají všechny katolické články víry, 
zvláště o Církvi, Kristem založené na skále Petrově, a o prvenství 
římského papeže.

Proč katolíci nemohou jednat jinak? Nebrání jim snad pýcha? 
Není to náboženský imperialismus Vatikánu, jenž chce poroučet 
všem křesťanům? Nikoliv. Brání jim láska k pravdě. Je .pravdou, 
že bez víry se nelze líbit Bohu. A je také pravdou, že Kristus Pán 
poslal apoštoly ke všem národům, aby je učili zachovávat všechno, 
cokoliv přikázal. (Mat. 28, 20.) Nejen několik pravd, ale všechny. 
Nebude-li nejprve sjednocení v celé víře, pak žádné jiné sjedno
cení nemá smyslu. Musíme milovat; ale ne, co bychom chtěli a jak 
bychom chtěli, nýbrž co a jak nám dovolí pravdy naší víry. Láska, 
která by milovala proti pravdě, byla by hříchem. Kdybychom sou
hlasili s částečným sjednocením (ve svátostech) a zamhouřili oko 
nad rozdíly víry, uznali bychom tím, že si sami můžeme vybírat 
z učení Kristova, co se nám líbí, bez ohledu na jeho rozkaz: za
chovat všechno, cožkoliv On přikázal.

Proč Kristus Pán žádal plnou víru jako podmínku vyslyšení? 
Přání setníkovo bylo splněno, poněvadž měl víru dokonalou! Chce- 
me-li, aby nás Kristus Pán sjednotil ve svátostech, musíme nejprve 
věřit všemu, co nám přikázal. Jiná cesta je podle neomylné pravdy 
nepřijatelná. Kdybychom jednali jinak, milovali bychom více lidi 
než Boha. A to od nás nikdo žádat nemůže.

Toto stanovisko hájí také pravoslavný theolog N. Berdjajev proti 
onomu směru tak zvaného ekumenického hnutí, které hledalo jed
notu Církve Kristovy kompromisní dohodou na nejmenších poža-
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davcích křesťanské víry. „Jestliže já jako pravoslavný, dovozuje 
prof. Berdjajev, mám úctu k Matce Boží, tož nemohu dělat zdání, 
že jsem na to zapomněl ve jménu shody s křesťany, jimž je úcta 
mariánská cizí. (Viz knihu Christianskoje vozso jedinenje, str. 71.)

Proto také ztroskotaly pokusy americké episkopátní církve (High 
Church), která dala roku 1910 popud k založení Svazu světové kon
ference pro víru a řád (World Conferenoe on Faith and Order). 
Na sjezdě v Lausanne r. 1927 sešlo se sice přes 70 zástupců různých 
církví, ale nemohli se dohodnout ani na nej jednodušších otázkách 
víry a církevního řádu.

Proti tehdejší módě sjednocovací vystoupil zásadně Pius XI. 
v encyklice „Mortalium animos“ (1928), v níž odsoudil tak zvaný 
panchristianismus (všekřesťanství), usilující jen o zevnější sjedno
cení církví na úkor křesťanské pravdy.

Tradiční učení pravoslavné církve se musí podle vyznání víry 
Petra Mogily (I, 83) zásadně shodovati s učením katolickým. Ale 
pro skutečný stav východních národních církví autokefalních (sa
mostatných) bez viditelné společné jednoty přibližují se mnozí pra
voslavní theologové anglikánské theorii o třech větvích Kristovy 
Církve: katolické, pravoslavné a protestantské. Odtud vycházejí 
také nynější snahy o sblížení ruského pravoslaví s církví anglikán
skou a jejich vzájemné liturgické obcování.

Jenom že tu není možno přezírat základní otázku: apoštolské po
sloupnosti církevní hierarchie! Pravoslavná ruská církev si zacho
vala apoštolskou posloupnost svých biskupů, na níž závisí platnost 
svěcení biskupů i kněží a tudíž i platnost mše svaté a svátých svá
tostí, kdežto anglikánská církev této posloupnosti nemá. Proto také 
nemá platně posvěcené hierarchie a tudíž ani oněch milostných 
zdrojů, jež Církev spojila s kněžstvím Nového Zákona. Zůstává jen 
zevnější obřad, který ovšem bezděčně volá po svém naplnění. Ale 
to nemůže přijít ze zevnějšku, nýbrž z nitra; jde o život, jímž je 
Církvi své celý Kristus!

Jaro v zimě
Ferdinand Pokorný.

Pětkrát se zatáčí úzké schodiště, které mě vede nahoru k bytu 
osmdesátiletého krajana. Příkré a těsné jsou poslední schůdky, ma
lé a tmavé jsou pokojíky v zadní části činžáku.

Konečně nalézám jméno hledaného. Otvírá mi žena v nej lepších 
letech, dcera nemocného. Vítá mě slovy: „Dobře, že přicházíte, dů
stojný pane. Je tomu dávno, co můj otec přijal naposledy svátosti.“ 
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[ Sedím naproti osmdesátníkovi. Hovoří se mnou jako krajan 
s krajanem, vypráví o svém mládí. Prožil je v daleké vlasti na ven
kově, tam, kde lidé stojí ještě na vlastní úrodné hroudě a nejsou od 
ní odděleni tuhou vrstvou mrtvého asfaltu. Tam, kde ještě slyší 
zvonit klekání a co neděli klečí před svým Bohem. Avšak on, nej- 

. mladší syn, odebral se do ciziny vydělávat si vezdejší chléb v prů
myslové oblasti. Zde našel práci a založil rodinu. O tu se věrně sta
ral. Deset dětí vychoval.

„A pro samou práci a starost,“ vpadne do řeči dcera bodře a pří
větivě, „nenašel otec cestu k svátostem. Důstojný pane, byla jsem 
na vašem kázání. A po tomto kázání jsem opakovala otci váš pří
běh o čtyřiadevadesátiletém starém hříšníku, který - dopraven do 
nemocnice - pravil milosrdné sestře: Zavolejte mi kněze, prosím. 
Je mi tuze bídně a již osmdesát let jsem se nezpovídal. - To jsem 
vyprávěla otci. A pravda, tatínku, tu jsi povídal: U mne je tomu 
šedesát let, co jsem nebyl u zpovědi.“

Stařec sedí nehnuté a ztrnule. Bělovlasou hlavu poněkud sklonil, 
oči hledí přes nás vpřed - kamsi do nesmírných dálek. Nepromluví 
ani slovo, ale je na něm vidět, že ve svém nitru je hluboce dojat.

Zasměji se naň vesele a pravím: „U vás je tomu teprve šedesát 
let? Nu, to není ani zdaleka ještě osmdesát. Ale právě proto se mu
síte nyní zpovídat, neboť rekord v nezpovídání nemůžete již zlomit. 
Jste sice ještě dost statný a čilý, ale zdali tak vydržíte ještě dvacet 
let, je přece jen hodně nejisté. Kromě toho je to všelijaké s vítěz
nou cenou za takový rekord. Tu totiž nevyplácí Pán Bůh, ale - ďá
bel! Avšak ďábel vás nemá dostat. Pán Bůh čekal na vás dost dlou
ho.“

Slabě se usmívá. Pak vážně spíná ruce ... a za malou chvíli, když 
mu dávám rozhřešení a mluvím o svátém přijímání, spočívá lehký, 
zářný svit na tom starém obličeji. Mimoděký musím myslit na ko
šatou, kvetoucí jabloň, která v dalekém domově stála před jeho 
rodným domem a ve svém skvělém rouše květovém slibovala hos
podáři hojnost vzácných plodů. Té se nyní podobáš, ty stařečku 
s radostnou, mírem rozjasnělou tváří a sněhobílými vlasy. Ač ven
ku je studená zima, ve tvou duši zavítalo nové mládí a jaro milosti 
se svými svěžími květy slibuje i nebeskému Hospodáři ještě hrst 
vzácných plodů ...

Sestupuji zvolna - jako ve snách - po strmém schodišti. Je to 
snad tím, že někdo po šedesáti letech našel návrat k svému Bohu 
a Spasiteli? Po šedesáti dlouhých, trudných letech? A musel jsem 
myslet na slovo velkého sv. Augustina, který kdysi napsal o bož
ském Spasiteli: „V Něm máme dobrého Pána.“
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K 800. výročí Moskvy
Vojtěch Tkadlčík. - (Dokončení.)

V roce 1669 bylo v Moskvě 95.000 domů, většinou dřevěných, 
pouze kostely, paláce, bojarské zámky a domy bohatých kupců by-

Cerkov Spasa Preobraženija v s. Ostrově na řece Moskvě (polovice 16. stol.)

ly z kamene nebo z cihel. Zdrojem bohatství Moskvy, která se vždy 
velmi brzy zotavila z krutých ran morových nebo válečných, byl 
obchod, neobyčejně vyvinutý a rozvětvený. V obchodě se nevyrov
nalo Moskvě žádné město v Evropě, jak se vyjadřovali cizí obchod
níci, kteří tam přicházeli ze západní Evropy.
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Na počátku vlády Petra Velikého (1682—1725) znepokbjovaly 
Moskvu četné vzpoury střelců. Často se vyskytovaly i požáry. Roku 
1712 shořelo 9 klášterů, 36 kostelů, 35 dobročinných ústavů a na 
4000 stavení, lidí uhořelo 130. V tomto roce přenesl Petr Veliký své

Chrám blaž. Vasilija v Moskvě, (jižní fasada, z r. 1555-1560).

sídlo z Moskvy do Petrohradu, nového hlavního města ruského 
u Finského zálivu při ústí řeky Něvy. Moskva tím velmi utrpěla, 
ale přečeši uchovala prvenství jako středisko obchodního a národ
ního života. Petr zrušil také moskevský patriarchát a místo něho 
zřídil v Petrohradě r. 1721 Svatý synod.
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R. 1737 opět zuřil v Moskvě velký požár, o kterém vzniklo lidové 
rčení: „Moskva shořela od kopějkové svíčky.“ Příčinou tohoto po
žáru byla totiž skutečně malá svíčka, kterou postavila před ikonu 
v domě Miloslavských žena jejich kuchaře. Svíčka spadla, zapálila 
dům a okolní město. Shořelo 11 klášterů, 102 kostely, 2800 stavení 
a zahynulo na 100 lidí. V r. 1771 vypukl mor a také povstání, jemuž 
padl za oběť také arcibiskup Amvrosij.

Od polovice XVIII. století začala se Moskva silně modernisovat. 
R. 1755 založila tam Jelisaveta Petrovna (1741—1761) na podnět 
velkého učence a básníka Lomonosova první ruskou universitu. R. 
1783 byly odstraněny hradby Hliněného města a brzy natoi hradby 
Bílého-města a na jejich místě vznikly krásné, široké ulice, boule- 
vardy.

Poslední pohroma stihla Moskvu r. 1812, kdy ji obsadili Francou
zi pod vedením Napoleonovým. Tehdy Rusové sami zapálili město 
se všech stran, takže Francouzi museli s velikými ztrátami odtáh
nout. Po jejich odchodu znovu povstala Moskva z popela, ale da
leko krásnější než kdykoli předtím. Na památku osvobození města 
od Francouzů vybudovali Moskvané v letech 1837—1883 v Bílém 
městě při pobřeží řeky Moskvy nádherný a velkolepý chrám Krista 
Spasitele, největší chrám v Moskvě. Byl 102 m vysoký, zaujímal 
plochu 6750 m2 a byl ozdoben uměleckými výtvory nejlepších rus- 
ských umělců (podle gen. plánu rekonstrukce Moskvy z 10. května 
1935 byl rozbořen).

V XIX. století téměř celá Moskva byla přestavěna nebo aspoň 
opravena. Její vzrůst byl obrovský. V polovici XVIII. století měla 
jen asi 150.000 obyvatel, r. 1861 již 380.000 obyvatel, r. 1871 601.969 
obyvatel, r. 1882 753.469 obyvatel, r. 1897 i s předměstími 1 mil. 
35.000 obyvatel, r. 1913 1,666.000 obyvatel. Po říjnové revoluci sta
la se Moskva r. 1918 opět hlavním městem, z počátku jen hlavním 
městem RFSR a od r. 1922 i hlavním městem celého SSSR. Od té 
doby ještě více vzrůstá jak velikostí, tak i svým významem. R. 1927 
měla 2,032.000 obyvatel,T. 1934 již 3,614.000, nyní můžeme počítat 
již daleko přes 4 miliony moskevských obyvatel. Moskva utrpěla 
sice částečně v poslední válce, když Němci se přiblížili až na 45 km 
k městu, ale statečným obhájcům se podařilo matičku Moskvu uhá
jit. Po velikém vítězství r. 1945 nastala také pro hlavní město SSSR 
doba nového rozkvětu.

Moskva je pro každého Rusa město svaté, svaté svou hrdinskou 
minulostí, svaté svým významem náboženským i národním, svaté 
i množstvím svých klášterů a chrámů. Před první světovou válkou 
bylo tam na 450 chrámů a kaplí, 14 mužských a 7 ženských klášte-
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rů. Nyní po druhé světové válce otvírají se opět kláštery a opra- 
yují se chrámy. Do devátého i do dalších století přejeme svaté bělo-

Moskva - Puskinovo nábřeží.

kamenné matičce Moskvě, aby i nadále byla svátou, aby spěla vždy 
výše k ideálům svatosti, a jsme přesvědčeni, že svatostí dosáhne 
i nového rozmachu pozemské moci a slávy.
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Aktivita sjednocených Jakobitů ve Východní Indii
(Vývoj a naděje malankarské diecése v Trivandrum, Travancore.)

Od roku 1930, kdy se uskutečnilo sjednocení jakobitského arci
biskupa Mar Ivania a veliké skupiny věřících s Církví katolickou, 
budovala se katolická arcidiecése malankarská a zaznamenávala 
ustavičně potěšující úspěchy. Toto úsilí vyžadovalo však stále no
vé energie a nových misionářů.

A proto, přesto, že počet malankarských kněží se zvětšil (pouze 
roku 1946 bylo vysvěceno pro diecési Trivandrum 6 kněží, z nichž 
2 vystudovali v Římě, 3 v mezinárodním semináři sv. Josefa v Al- 
waye a 1 v semináři v Kandy), stěžuje si oprávněně Msgre Mar 
Ivanios na nedostatek kněží, způsobený naléhavými potřebami 
jeho misijního území.

Obrátil se především s prosbou o pomoc na kněze jiných diecési 
a jiných obřadů. Toto úsilí mu přineslo ovoce; získal pro apoštol
skou práci 11 kněží-karmelitánů ze Sýrie, kteří v duchu své řehole 
žili po dvou, po třech v jednotlivých misiích. Dále získal pomoc 
8 františkánů z Monte Poinsur.

Aby mohl vyhověti žádostem četných misijních stanic, počal se 
věnovati zvláštní péči vyhledávání nových kněžských povolání a 
důkladné výchově kněžského dorostu. Proto založil „malý“ semi
nář svátého Ludvíka, který zahájil činnost se 7 chovanci. Boho
slove! „velkého“ semináře jsou rozděleni po různých učilištích.

Roku 1943 otevřel Msgre Mar Ivanios v sousedství biskupské re
sidence apoštolskou školu, svěřenou ochraně sv. Efréma. Nyní má 
20 studentů, kteří navštěvují anglickou vyšší školu.

Ježto misijní dílo vyžaduje mimo pomoc kněží ještě pomoc ře
holme, věnuje arcibiskup travancorský veškerou péči vzrůstu kon
gregace „Bethany Sisters“, jím založené, kterou roku 1930 sám při
vedl k jednotě s Církví katolickou. Nyní čítá kongregace 18 sester 
se sliby. Jejím účelem je věnovati se výchově dívčí mládeže, v sou
časné době vedou anglickou vyšší střední školu a dvě nižší, rovněž 
čistě anglické, jednu střední a jednu obecnou školu, kde se vyučuje 
výlučně v nářečí malajském. Jelikož ve městě Trivandrum je kve
toucí universita pro dívky, otevřely tam „Bethany Sisters“ r. 1942 
pensionát, v němž je nyní 30 studentek.

Mimo tuto kongregaci je v diecési činná kongregace „Dcery Ma
riiny“. Jejich úkolem je vyučovat katechismu a šířiti sociální po
moc ženám - katolickým i nekatolickým - které v důsledku spo
lečenských omezení nemohou vycházeti z domů. Nyní čítá rodící 
se kongregace již 18 řeholnic se sliby, 24 novicek a 2 řeholní domy, 

92



ale arcibiskup Mar Ivanios sděluje, že zájem o kongregaci roste. 
Mladá řeholní rodina má zajištěnu budoucnost, plynoucí z její mi
sijní povahy.

Misijní stanice, kterých roku 1940 bylo 36, dosáhly roku 1946 
počtu 70 a za pomoci dobrodinců mohl Mar Ivanios vybudovat! 
v období 1940—1946 23 nové kaple a kostely a 40 nových hřbitovů.

Rovněž i školy jsou v ustavičném rozvoji; ze 66 dosud existujících 
5 připravuje na universitu, ostatní jsou obecné a střední.

Tato vnější činnost církve malankarské (vzrůst náboženských 
ústavů, misií a misijních povolání) je výrazem vnitřní činnosti, 
která je posilována mezi věřícími četnými farními sdruženími a 
zřizováním dalších odboček „Legio Mariae“ (Mariánské legie), kte
rá umožňuje rozšíření nových farních knihoven a nábožensko-apo- 
logetických konferencí. Arcidiecése Trivandrum má dnes na 37.000 
katolických obyvatel. SICO.

Jak jsem se dostal na slovanskou Rus
(Útržky z kalendáře, kdy život visel na nitce.) - (Dokončení.)

'Ota Ritz-Radlinský.

Odpoledne:
Stáli jsme drahnou chvíli bezradně u železničního vozu, který 

nám poslali z Baranowicz na hancewiczské nádraží, abychom mohli 
železnicí dopraviti na jih auta a sebe, když již nikde nebylo lze do- 
stati pohonných látek.

Dojeli jsme do Hancewicz beztoho jen taktak. Stroje byly hnány 
už i petrolejem a denaturovaným lihem. Leč ani toho nebylo!

A teď tu máme vůz na uhlí, nikoliv - na dvě auta!! Co dělat? Dali 
jsme se do práce, odstranili jsme čelní stěnu a za pomoci mnoha 
ochotných lidí se octla konečně obě auta přece na malém železnič
ním voze. Ale jak! Kola jednoho byla až nad nárazníky držena pou
ze dvěma poleny palivového dřeva, která jsme kdesi na nádraží 
sehnali. Připevnilo se to jen jakž takž. Avšak vojenský vlak, ke kte
rému jsme měli býti připojeni, nečekal! Připjali tedy náš vagon za 
zvěrolékařský vlak, jedoucí na haličskou frontu.

Dojeli jsme k D^mbrowicím. Za soumraku jsme se zastavili u ná
věští před vjezdem do nádraží.

Náhle vlevo se vynořila nad ztemnělým obzorem letadla, nejprve 
vysoko, ale pak se snesla nízko, nizoučko nad zemi. „Naši!“ volali 
radostně vojáci, vztyčovali se a klidně odkládali těch sedmnáct pu
šek, které jsme celkem ve vlaku měli.
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Za chvíli však běží k trati plačící žena a za ní rachotí vozík, ta
žený vychrtlým, drobným, chundelatým koníkem. Prosí o poskyt
nutí první pomoci manželovi. Německými „hrdiny“ z letadel těžce 
zraněný - oráč! Několik okamžiků nato se dovídáme od správce 
velkostatku, že titíž „hrdinové“ zabili nedaleko odtud děcko, jež 
rodiče kopající brambory uložili do trávnice na mezi.

Míjí hodina, dvě, tři.. . Vlak se nehýbe. Je tma, vlhká, tíživá 
tma, jaká bývá jen tam na blatech. Přichází k nám důstojník. „Proč 
nejedeme?“ - „Vojenský vlak, který jel před námi, byl v další sta
nici zničen.“ Ten vlak, jímž jsme měli jeti, kdybychom byli dostali 
jiný vůz, než ten prokletý uhlák!

Ne prokletý! Ne ...
Hovoříme dále s důstojníkem, před válkou asistentem téže uni

versity, k níž jsem náležel.
„Jak to, že nás nechali na pokoji?“ Dohady! Snad nás zachránily 

vozíky se zdviženými oji... Za večerního šera i oj může býti let
cem pokládána za sobě nebezpečnou zbraň. Ať je tomu tak či onak, 
my jsme měli zatím pouhých sedmnáct pušek! Ty by letadlům ne
byly uškodily.

V pátek 15. září 1939.
Po obědě vyjíždíme z D^mbrowic.
Rozbitý vlak byl zatím uklizen z cesty, trať byla uvolněna. Hro

mady lidských mrtvol rozsápaných bombami, ožehnutých do rudo- 
hněda s vypoulenýma očima, zabití koně leží však ná místech, kde 
na ně padla smrt.

Hrůza sevřela hrdlo vojákům, kteří si popěv ovalí na vagoně před 
námi:

„Wojenko, wojenko, cožes ty za pani, 
že za tob^ id^ chlopcy malowani...“

V neděli 17. září 1939.
Vlak za vlakem stál na trati nad Rownym na Západní Ukrajině. 

Popojelo-li se kousek, šlo to hlemýždím krokem. Uprchlíci - ti byli 
tehdy v Polsku všude a pohybovali se všemi směry - kteří šli podél 
železnice na sever, vyprávěli, že je rowenské nádraží bombardová
ním poškozeno. Železničář nám podal podrobnější zprávu^ Jen co 
dvě hodiny tam vpouštějí jeden vlak. Náš je jedenáctý.

Rozhodnutí bylo rychlé. Velitel vlaku, major, je schválil a dal 
nám potřebné lidi. Byl odpojen náš vůz, vojáci si vložili na ramena 
prkna, Pavel na ně vjel autem a hoši v pravém slova smyslu je pak 
snesli na koleje. Náš řidič při tom dělal divý! Ještě smělejší byl je
ho výkon, když sjížděl s oběma vozy s vysokého náspu.
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Trocha benzinu, jíž se podařilo sehnati, vystačila právě na dva
cet kilometrů cesty do Rowna. Menší auto uvízlo bez pohonných 
látek o jedenácté hodině na hlavní ulici u pravoslavného soboru, 
větší dojelo až do kasáren.

Tam jsme se setkali s důstojníkem československé legie. Měl pol
skou důstojnickou uniformu, jen přeskou čapky byla provléknuta 
stužka barev československé vlajky. S ním jsme zajeli do Kvasilo- 
7a, do české vsi, kde právě v pátek bylo bombardováním těžce po
stiženo osmnáct usedlostí; od něho jsme se též dověděli, že táhne 
na Volyň Rudá armáda. Bylo hlášeno, že do 16. hodině dorazí do 
Howna.

Po třetí hodině odpoledne jsme se vrátili do města. Bylo nezvykle 
rušno, hlavně v okolí kasáren, kde byly brány otevřeny dokořán. 
Obyvatelstvo vynášelo, co se dalo.

Na dvoře nových kasáren stál statný šedivý stařec, policejní 
strážník. Mužem tvrdých tahů lomcoval pláč. Přistoupil jsem k ně
mu: „Co je?“ - „Pane, nové dělení Polska bude,“ a sevřel mi kře
čovitě ruce. Až mne zamrazilo ...

Vrátil jsem se k našim autům. Na blatníku poručíkova vozu zmí
tal pláč mladou ženou: „Bože, co bude s Polskem ...!“ - Plakala 
nad osudem vlasti. Československá vlajka na třpytivém násadci ji 
hladila konejšivě po vlasech ...

Na druhém konci rowenské tepny, ulice 3. máje, zarachotily pásy 
tanků a přehlušily štkání. Jako dlouhý had se smýkavým pohy
bem plazily do kopce. Na každém stál důstojník rudé armády a muž 
v dělnické haleně, kynuli a spínali dlaně nad hlavou na pozdrav.

Přejeli.
Oči lidí zakalil zase strach z války ...
My, hlouček československých vojáků, jsme se chvěli radostí z ví

ry - že jedou na Němce... a hrdostí, že jeden z mimo jedoucích 
důstojníků pozdravil tu malou československou vlajku, splývající 
na hlavu plačící Polky.

V úterý 3. října 1939.
Kancelář velitelství „Československé východní vojenské skupi

ny“, ubytované tehdy v dělostřeleckých kasárnách v Kamenci Po
dolském v SSSR.

Vcházím o půl sedmé ráno pouze ve spodkách a košili. Oblek je 
po noční cestě tak olepen blátem, že bude nutno nechati jej aspoň 
půl dne pod vodovodem. Všemu jsou vinny: to u Kowlu rozbité 
přední sklo auta, utržený pravý blatník, déšť a husté bláto ukra
jinských cest. Z velitelství nařizují, abych přišel ihned tak, jak 
jsem.
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Hlásím se. Za stoly známé tváře z krakovského tábora českoslo
venské jednotky. Podává mi ruku velitel, bělovlasý podplukOvník 
Svoboda. Jako kdyby mi tiskl pravici otec .. .! Nyní náš ministr ..;

Mluvíme o provedeném úkolu, o cestě, jedná se o některých sta
tích kurýrní zprávy, jíž před několika minutami odevzdal Pavel. 
Dovídám se o osudu skupiny za uplynulý měsíc, jak táhla Polskem, 
třeba beze zbraní, nejprve na sever, pak zase k jihu, až se po pádu 
Polska u Rakowce octla mezi sovětskými vojsky.

Prvním stranám passionálu československé armády dala jména 
svých vojáků - praních padlých a raněných v druhém odboji.

Jsem mezi svými, československými vojáky, na Rusi, jíž věky 
přizdobily přívlastky: staroslavná, svátá ...

O slovanském pismě
—a.

Nejstarší staroslověnské památky nám zachovaly dvojí slovan
ské písmo s odlišnou abecedou (azbukou): hlaholské a cyrilské. Po
čátek slovanského písma spadá do počátků křesťanství u Slovanů; 
jeho vynález se právem připisuje sv. Konstantinu - Cyrilovi.

Před X. stoletím o domácím slovanském písmě nic nevíme, píše 
Dr L. Niederle ve svých Slovanských starožitnostech (III., 2, 735). 
Mínění, jako by už pohanští Slované byli užívali tak zvaných run, 
nedá se dokázat, a slovanské runy se objevily jako padělky. - Runy 
jsou původu nordického, užívalo se jich ve Skandinávii od r. 300 
téměř po celé tisíciletí: Mohli je snad znát sousední severní Slované 
a také jich mohli vzdělanější z nich i používat pro zápisy a jména 
slovanská. Nejsou také vyloučeny pokusy vyjadřovati slovanskou 
řeč písmeny řeckými nebo latinskými, pokud k jejich poznání ved
ly styky především obchodní. Ale v domácím životě zůstávali asi 
staří Slované při „črtách a řežích“, jimiž podle svědectví mnicha 
Chrabra (z konce 9. nebo z počátku 10. stol.) počítali a hádali. Ty
to lidové značky a praktiky sloužily k označování osob a věcí, ale 
nebyly soustavným písmem, ani slovanskými runami. Byly spíše 
jen oporou paměti, jak se dosud děje u horských kmenů slovan
ských (Srbů, Bulharů a Slováků) nebo i u sousedních Rumunů a 
Maďarů, kde jménem raboš, rovaš, rabus (rumunský), rabuša (na 
mor. Slováčku) byly označovány lískové hůlky, opatřené zářezy 
nebo vruby.1

i Srovnávej takové pomůcky paměti do dnes: uzly na provázcích, znač
ky vryté do hlíny, dřeva nebo i kamene. U nás na venkově poznamenával si 
kominář vykonanou práci černými čárkami po boku domovních dveří.
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Není bezpečným svědectvím o starší existenci slovanského písma 
ani nejasná zpráva Životopisu Konstantinova (hl. 8), že na Cher- 
sonesu našel sv. Cyril evangelium a Žaltář, psaný ruskými písme
ny, z čehož někteří ruští učenci (Sreznevskij, Lamanskij, Nikolskij 
a také I. Ognienko) usuzovali, že je tu míněno už tehdy užívané 
starší písmo slovanské. Ale tuto domněnku odmítli skoro všichni 
ostatní slovanští jazykozpytci, poněvadž jménem Ros (Rus) byli 
nazýváni Varjagové, kteří se v krajinách Černého moře tehdy 
směšovali s tajnějším obyvatelstvem gótským. Písmena ruská byla 
tedy vlastně starým písmem gótským.

Podobně je neudržitelný novější názor profesora K. Šegviče, jako 
by Chorvaté už dávno před sv. Cyrilem a Metodějem měli své 
vlastní písmo hlaholské, v němž jsou psány jejich liturgické knihy 
v slovanském jazyku, ale s obřadem římským. (Sem patří pověsti, 
že sv. Jeroným byl vynálezcem slovanského písma a pod.)

Nejúplnější zprávu o původu, vývoji a tvarech nejstaršího slo
vanského písma (hlaholštiny) podal dosud prof. Vatroslav Jagič2 
r. 1911. Ód té doby pronesli ovšem různí spisovatelé svá mínění 
buď zčásti nebo i zcela nová, popírající nejen mínění Jagičovo, ný
brž i obecné mínění o hlaholici vůbec (Rahlfs).

Náš nejlepší znalec hlaholice, pražský univ. profesor Dr Josef 
Vajs, nazývá však domněnku o slovanském písmě před Konstanti- 
nem-Cyrilem paleografickým romantismem a jeho příčinu vidí 
v tom, že se opouští pevná půda historických dat a že se zdůraz
ňují neprávem grafické drobnosti a podobnosti jednotlivých abe
ced, ačkóliv každá písařská škola, ba každý písař měl, jako má 
i dnes, své zvláštnosti.

O původu slovanského písma se nám zachovalo trojí historické 
svědectví:

1 . Svědectví mnicha Chrabra v jeho spise „O písmenech“ neboli 
„Obrana slovanského písma“ , kde se výslovně praví: Dříve zajisté 
Slované, pokud byli pohany, neměli písma, nýbrž črtami a řezy 
počítali a hádali.. . Potom Bůh, milovník lidí - slitoval se nad po
kolením lidským a poslal mu svátého Konstantina Filosofa, řeče
ného Cyrila, muže spravedlivého a opravdového, a ten jim vytvořil 
(s’otvori) třicet osm písmen, jedny podle pořádku řeckých písmen 
(24), druhé podle slovanské řeči (14).

3

Kdo se skrývá pod pseudonymem mnicha Chrabra, o tom jsou 
mínění odborníků rozdělena. Možno však v něm tušiti některého 
z učedníků slovanských apoštolů, který svou Obranu psal už asi

2 Glagoličeskoe pistno, r. 1911.
3 Vydala edice Akord v Brně 1941 v překladu Josefa Vašice a s jeho po
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na půdě bulharské někdy na rozhraní 9. a 10. století. Svým obsa
hem, slovními reminiscencemi a zaostřením proti „trojjazyčníkům“ 
prozrazuje Chrabrova Obrana blízkou souvislost s Životopisem 
Konstantinovým.

2. Druhou zprávu o původu slovanského písma nacházíme v sta
roslověnském Životopisu Konstantinově (hl. 14.): V krátce pak 
Bůh, slyšící prosby svých služebníků, zjevil mu (Konstantinovi) 
a on složil písmena a začal psát! evangelní slova: Na počátku bylo 
Slovo .. .

3. Podobnou zprávu obsahuje i staroslověnský Životopis Metodě
jův (hl. 5): Zjevil pák Bůh Filosofovi (Konstantinovi) slověnská 
písmena a ten sestaviv litery a slověnský text, vydal se na cestu 
na Moravu.

Obojí slovanské písmo, hlaholské i cyrilské, se nám zachovalo 
v nejstarších památkách dob sobě blízkých: Je to hlaholský podpis 
kněze Jiřího na řecké listině v klášteře Iverském na hoře Athos 
z r. 982. Cyrilský je zase nápis na náhrobní desce cara Samuela ve 
vsi Germanu u jezera Prespanského (jihozápadně od Bitolje) z ro
ku 993.

V obojím písmu je psán nápis na stěnách chrámu v Prěslavě, po
cházející z doby bulharského cara Simeona (892—927).

Literárních památek hlaholských i cyrilských se nám ovšem za
chovala celá řada, ale ty nejsou datovány, takže o jejich stáří mož
no soudit jen na základě jazykovýoh zvláštností. Tím si také mů
žeme vysvětlili dlouhé spory učenců, které písmo slovanské je star
ší, hlaholice nebo cyrilice. O tom však příště.

Jak se prota Matija naučil číst a psát
(Obrázek z kulturního prostředí srbského z konce XVIII. století po
dle jeho vlastních Memoárů.)

Otec mě dal ještě jako velmi malého hocha, abych se učil knižní
mu umění u popa Stanoje, našeho faráře, který býval blízko našeho 
domu. Začal jsem se učit z jednoho moskevského slabikáře, ve kte
rém všechna začáteční písmena byla červená. Učil jsem se takto: 
az, buke, vede, glagolje (cyrilskou abecedu) a tak dále, a slabikoval 
jsem takto: buke - rci: br, vede - rci: vr, glagolje - rci: gr a tak dále. 
Od toho času do dneška ještě jsem nikde neviděl takového slabiká
ře. Můj chudák pop, Bůh mu dej věčnou slávu, jak se sám kdysi 
učil, tak i mně to ukazoval. Neboť za onoho času v Srbsku nikde ne
bylo ani sledu ani dechu po nějaké škole, ale každý žák, který se 
chtěl něčemu naučiti, musel jiti k některému popovi nebo do kláš
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tera. Ačkoliv ubozí žáčkové museli na jednom i druhém místě slou- 
žiti a sedlatí i odsedlávati popovy a igumenovy koně, přece každý 
rád to snášel, kdo si přál něčemu se naučiti a státi se popem (kně
zem). Po tom tehdy každý toužil, neboť v Srbsku tehdy nebylo ji
ných pánů, než starosta, pop nebo mnich a také pandúr (policajt) 
měl nějakou malou vážnost.

U popa Stanoje vyučil jsem se tomu svízelnému slabikáři a začal 
jsem časoslov (hodinky) a v kalendáři jsem se naučil označovat! 
svátky. To mně bylo velmi lehké z oněch starých kalendářů, neboť 
kde byl kříž zpolovice otočen červenou barvou, to byl malý svátek, 
na který se odpoledne mohlo pracovat. Kde byl celý kruh červený, 
to byl velký svátek, kdy se nic nedělá, než že se celý den sedí a jí! 
Aby tě Bůh netrestal! Zaslechl jsem, jak některé babičky a také ně
kteří lidé povídají mé matce: Blaze tobě, sestro, když máš doma sy
na tak učeného, že ti dovede označovat svátky, aby ses v práci ne- 
prohřešila. - A já, když to slyším, jen vzrůstám a se pyšním, mysle 
si, že jsem učený a přeučený. A když mne mé sousedky chválily, 
myslil jsem si, že se už nepotřebuji ničemu více učiti.

Toho času bojoval císař s Turky, ale teď nevím, zdali na rozkaz 
císařův či proto, že se Turci přiblížili k Valjevu, hnul se všecek lid 
k řece Sávě. Tak rovněž i všechny nachije (kraje) od Moravy, které 
byly v nepřátelství s Turky, poslaly své rodiny do císařství (rakous
kého), ale mužští zůstali na vojně. Dobře se pamatuji, jak naložili 
všechno na vozy, sehnali dobytek, a pak jsme všichni se hnuli a 
přišli do vsi Skely proti Krupinovu. Tam jsme v sudovně Jovana Za- 
ziče udělali oheň a trochu odpočívali. Později jsme přešli přes Sávu 
do Ašanje a tam jsme se na nějaký čas usadili. Tam jsem začal cho- 
diti do školy. Ale tato škola byla málo lepší, než škola mého popa 
Stanoje. Dosud mně naskakuje husí kůže, když si vzpomenu na ono 
stěhování lidu, neboť si dobře pamatuji, jak lid naříkal a jak se trá
pil. Později, jednu zimu, nepamatuji, kterého roku, viděl jsem vlast
níma očima jako žák, jak každé ráno po osmi - devíti frajkorcích 
(dobrovolcích) přinášeli z kvartýru a naházeli je na hromadu ve 
strážnici u školy v Ašani a tamodtud za morušovým sadem po dva
nácti dávali do jedné jámy a zemí zasypávali. Poté, aby byla ještě 
větší zkáza a žal, přišla nějaká nemoc na všechen zdejší lid a: zmí
ral. Nemohu říci, zda se polovice vrátila sem, kolik jich tam přišlo.

Já jsem nezůstal dlouho v Ašani, neboť můj otec rozkázal, abych 
šel do Kupinova k nějakému Ignjatu Sabovi, maďarskému krejčí
mu, sedmdesátiletému starci. Byl to starý, čestný, dobrý a velmi 
zbožný člověk a učil šest dětí soukromě ve svém domě. Když jsem 
přišel, posadil mne s nimi za stůl a ptal se mne bratr Ignjat (on ne
dovoloval, aby se mu1 jinak říkalo, a zlobil se, když mu někdo řekl, 
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že je stařec; byl otcem popa Nikoly z Kupinova): Čemu jsi se učil 
a co umíš? - Já mu odpověděl, že jsem se všemu, co je třeba, naučil 
a že všechno umím. - Tedy dobře, pravil on, když jsi se všemu na
učil a všecko umíš, tak seď aspoň a poslouchej, jak tyto děti čtou. - 
A tak jsem seděl za stolem celý týden, a on mi nic neříkal, abych 
četl. Já jsem si tedy pomyslil: Vskutku mi dobře říkaly sousedky, že 
jsem učený, vždyť ani můj učitel Sabov neumí více, než já; proto 
mi nic neříká. A když on víc neumí než já, co budu tady seděti na
darmo! A chtěl jsem se vrátiti domů.

Tento Ignjat Sabov učíval prý v Rumq (městě v kraji srjemském) 
a, jak se povídalo, za jeho vyučování v Rumě byla nejlepší škola. 
Tehdy bylo ve Srijemu velmi pořídku škol a srbského učení a já 
sám jsem později viděl mnohé staré kněze, kteří se vzděláním málo 
lišili od našich srbských kněží. Než nyní je už jinak s učením. 
V každé zahradě můžeš nabrati plnou torbu vyučených, jakých 
chceš; jen můžeš- rozeznati, který je sladký a užitečný a který je 
hořký a škodlivý. Metropolita Stratimirovič, říkají, že první zařídil 
dobré školy pro Srby v Karlovcích.

Seděl jsem po prázdnu týden, myslil jsem, že se už nemusím niče
mu více učit-a upřímně jsem se radoval, že můj učitel neumí víc než 
já a že se brzy vrátím domů. Až jednoho rána přinesl mi nějakou 
knihu, a když jsem sedl za stůl, ptal se mě: Když jsi se všemu vyučil, 
ukaž, umíš-li a zdali jsi se i této knížce vyučil. - Já jsem otevřel 
knihu, podívám se a poznávám slova a povídám, že jsem se tomu 
učil a že umím. Ale když jsem mu začal čisti, řekl mi hned, že ni
čeho neumím, neboť ve čtení jsem nikde nevěděl, kde je potřebí se 
zastaviti a kdo mě poslouchal, nemohl ničemu porozuměti, co je to. 
Chudák stařec měl se mnou těžké trápení než mě naučil pomalu a 
zřetelně čisti.

Zobrazování Krista v byzantské ikonografii
Dr Josef Myslivec

Ikonografie Kristova se rozšiřuje v byzantském umění o veliký 
počet nových typů a komposic. Vedle dosadavního t. zv. historické
ho typu Kristova, jenž za svůj vznik vděčí apokryfnímu spisu se
nátora Lentula, objevuje se typ Krišta „Starého dny“, který ně
kteří považují za vyobrazení Boha-Otce. Nejstarší památkou byla 
freska v chrámu Spas-Neredica u Novgorodu z r. 1199. Není to 
však obraz prvé božské osoby, jejíž zobrazování bylo v byz. umění 
přísně zakázáno, nýbrž Kristus viděný prorokem Danielem (VII, 9): 
„Hleděl jsem na to, až postavení byli trůnové a starý dnů posadil
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se, roucho jeho bylo bílé jako sníh a vlasy hlavy jeho jako čistá 
vlna.“ - A také skutečně, roucho Kristovo je zde čistě bílé, jeho vla
sy i dlouhé stařecké vousy jsou bělostné. Jeho pravice žehná a le
vice drží svitek. Nimbus okolo hlavy vyplňuje osmicípá hvězda.

Jiného původu je poměrně vzácné vyobrazení Krista jakožto 
kněze jerusalemského chrámu, jež známe dosud jen ze tří památek. 
Opírá se o apokryf, sahající nepochybně ještě do doby předjusti- 
niánské, svědčící v tradici židokřesťanů o tom, že Kristus byl jed
ním z 22 kněží jerusalemského chrámu. Kristus je zobrazen s krát
kými vlasy, krátkými a řídkými vousy a tonsurou na hlavě.

O Isaiášovo proroctví opírá se typ Krista „Anděla veliké rady“, 
jenž se objevuje po prvé ve Studenící r. 1190. Poměrně jednoduchý 
původ má typ Krista-Emanuela, v podobě odrostlého dítka, jež je 
representativním odrazem akčního obrazu dvanáctiletého Ježíše, 
učícího v chrámě.

O apokryfní legendu o Abgarovi se opírá t. zv. Mandylion, t. j. 
obraz šátku s otištěnou podobou tváře Kristovy. Byzanc měla dva 
originály Mandylia, jeden v Kamulianě v Sýrii, který byl přenesen 
do Cařihradu r. 574, ale zmizel za bouří obrazoboreckých, a druhý 
v Edesse, který se dostal do Cařihradu r. 944, ale i ten zmizel za 
křižáckého loupežení. Z této legendy, resp. z jejích dalších odvo
zenin vzniklo i Keramion neboli obraz Kristovy tváře na cihle.

Roku 1348 objevuje se po prvé obraz nazvaný „Oko neusinající“. 
Je to obraz dítěte Ježíše, které odpočívá, spí, zatím co Bohorodička 
a někdy i andělé se nad ním sklánějí, někdy Bohorodička jej ovívá 
vějadlem, někdy andělé přinášejí sem nástroje mučení. Tyto pří
davky mají složitý, dosud přesně neanalysovaný původ, jádro kom
posice se však opírá o slova Jakubova požehnání jeho synům (Gen. 
49, 9): „Lvíče Juda, na loupež, synu můj, vstoupil jsi, odpočívaje 
lehl jsi jako lev a jako lvice, kdož vzbudí ho?“

Jiný starozákonní text, a to slova žalmu 109 v. 5, inspirovala vy
obrazení Krista jako biskupa. Pravidelně sedí Kristus na trůně 
oblečen v plný ornát řeckého biskupa, v pozdějších dobách i s mi
trou na hlavě, s evangeliem v levé ruce, žehnaje pravicí. Tento typ 
pronikl i do staré komposice eucharistie, kde Kristus podává na 
jedné straně šesti apoštolům své tělo, na druhé straně pak druhým 
šesti svou krev. Nyní však místo Krista v ideálním antickém oděvu 
se objevuje Kristus-biskup, který slouží liturgii a při ní podává 
Eucharistii apoštolům. (Dečany.)

Vývoj však pokračuje dále; původní smysl komposice je zapo
menut a na místo prosté, starokřesťanské eucharistické hostiny 
i místo přijímání podle ritu chrysostomiánské liturgie, nastupuje 
vyobrazení jiného okamžiku oběti, t. j. velký vchod, kde nejvyšší 
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liturgos-Kristús přijímá průvod andělů, přisluhujících mu v rouše 
jáhnů a podjáhnů. Není to nic jiného, než ilustrace tajemných slov 
veliké modlitby chrysostomiánské liturgie, konané před zpěvem 
cherubínské písně, slov, která byla ve XII. stol, v Byzanci předmě
tem sporů: „Neboť Ty sám jsi to, který obětuje a obětován jest, 
který přijímá a jest rozdáván.“

Historického původu je komposice „Kristus-beránek“. Je to po
doba mrtvého, k pohřbu připraveného Těla Kristova, ležícího na 
kameni pomazání. Vznikla nepochybně v polovici XII. stol., kdy 
císař Manuel přinesl do Cařihradu z Efezu kámen, na němž podle 
podání leželo Tělo Kristovo před pohřbem a na němž bylo poma
záno, Marie Magdalena chtěla tento kámen převézti do Říma, ale 
pro mořskou bouři musela jej zanechati v Efezu. Přes tento svůj 
historický původ dostává komposice velmi záhy charakter symbo
lický, postavený do služeb Eucharistie.

Eucharistickým symbolem je i vyobrazení maličkého Ježíše, le
žícího na diskose a přikrytého někdy asterem. V pozdějších va
riantech stojí tento diskos na oltáři a oba velicí byzantští liturgo- 
vé, sv. Jan Zlatoústý a Basil Veliký, konají nad touto živou obětí 
s nožem v rukou proskomidii (= přípravu ke mši sv.).

Ve XII. stol, vznikla i komposice Krista v hrobě, o níž jsem se 
již zmínil, jakoby přímá ilustrace liturgických textů Vel. soboty 
nebo jako jejich pouhý obraz. Pro úplnost zmiňuji se i o zcela oje
dinělé komposici Krista s mečem v ruce, zdobící stěnu chrámu de- 
čanského, jejíž smysl a původ není dosud vysvětlen.

Modleme se na úmysly Apoštolátu modlitby,
stanovené sv. Otcem na měsíc březen

Nejsvětější Srdce Ježíšovo, aby katolická Církev byla veřejné 
uznávána zdrojem života a blaha dnešní společnosti, prosíme tě, 
uslyš nás!

Společnost lidská odedávna je rozdělena na dva tábory, pro Kris
ta a proti Kristu. „Kdo není se mnou, proti mně jest,“ pravil Kris
tus, a to platí na věky.

Na straně Kristově jest jeho Církev, t. j. Církev katolická, která 
jediná hájí zásady Kristovy i za cenu největších obětí. Ona nehlá
sá to, co lichotí choutkám lidským, nehledá obliby u lidí, nebojí se 
říci pravdu, aby tím neztratila stoupence, nýbrž učí pravdě, ať se 
to komu líbí nebo nelíbí, připomíná i mocným tohoto světa: „Není 
ti dovoleno,“ třebas je za to pronásledována, třebas by proto ztra
tila i celé národy. Církev stojí mezi národy jako veliké znamení
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pravdy a spravedlnosti, jako obrovská hora, vyčnívající nad bahno 
tohoto světa a ukazující bezpečně k nebi.

Velcí duchové to vždycky chápali. Z poslední doby můžeme 
jmenovat na př. velikého presidenta Spojených států-severoame
rických Roosevelta a jeho nástupce, národního vůdce dnešní Indie 
Pandita Nehru a čínského generalissima Cankajška. Tito mužové 
nejsou katolíci a přece pochopili, jak velkou a pro lidstvo důležitou 
moc představuje Církev katolická. Avšak je třeba, aby toto pře
svědčení proniklo i dále do veřejnosti, aby se stalo také přesvěd
čením vlád a zákonodárných sborů. Pak se může plně uplatnit bla
hodárný vliv Církve na lidstvo a rozproudí se v národech nový, 
radostnější a bezpečnější život a nastane i větší blahobyt.

Nejsvětější Srdce Ježíšovo, aby postavení dělníků a zemědělců 
bylo upraveno podle zásad křesťanských, prosíme tě, uslyš nás!

Dělníci a zemědělci tvoří základní stavy lidské společnosti, jsou 
hlavními pilíři našeho života. V poslední době se hodně změnilo 
v jejich prospěch. Nevolnictví bylo zrušeno, rolník se stal pánem 
na svém poli, dělník dostal účast na vedení podniku, na zisku a na 
různých vymoženostech sociálních.

Ale ještě není vše v pořádku, ba právě to hlavní chybí. Tělesná 
práce, ať už dělnická nebo zemědělská, je prohlášena za otročinu, 
nedůstojnou člověka. Namítnete, že to není pravda; vždyť přece 
naopak práce se oslavuje, máme dokonce svátek práce, pějí se 
chvalozpěvy na práci atd. Ano, ale ku podivu nikdo těm chvalozpě
vům nevěří, čím více se práce chválí, tím více se od ní utíká, a 
právě ti, kteří ji nejvíce chválí, nejvíce od ní utíkají. Všichni by 
chtěli být jen úředníky, sedět pěkně v teple u stolu, na prvního 
dostat hodně vysoký plat a co nejvíce užít radostí tohoto světa. Děl
níci rukou se chválí i platy velké se jim dávají, poněvadž konečně 
bez nich by páni nemohli užívat světských rozkoší, ale ve skuteč
nosti jejich prací se pohrdá, jako by tělesná práce byla něco poni
žujícího, nečestného.

A tak se vlastně vracíme pomalu do smýšlení dob starého pohan
ského otroctví, kdy svobodný občan na jedné straně pokládal tě
lesnou práci za ponížení své důstojnosti a otrok na druhé straně 
měl údělem jen a jen dřinu. To byla základní myšlenka otrockého 
hospodářského řádu a všechny ostatní sociální jevy z ní přirozeně 
vyplývaly, naprosté omezení osobní svobody, bezprávnost otroka, 
libovůle pánů. Myslíte, že k tomu za našich poměrů nemůže dojít? 
Mýlíte se! Právě socialistický řád bez Boha může býti nej lepší ces
tou k obnovení starého otroctví v nové podobě, kdy člověk nejen ne
může dělat, co chce, nýbrž ani nesmí myslit, co chce. Socialistický 
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stát bez Boha, domyšlený do všech důsledků, je státní robotárna a 
otrokárna, v níž neomezeně vládne několik pánů, kteří však vy
trvale a všemi prostředky namlouvají lidu, že on vládne sám sobě.

Chceme-li rolníkům a dělníkům vrátit místo ve společnosti, které 
jim patří, pak musíme všichni, dělníci ducha i dělníci rukou, vrátit 
se do Nazareta, do tesařské dílny Ježíšovy, a naučit se prací sloužit 
Bohu, prací se modlit. Svět nepotřebuje nových zákonů a nových 
sociálních zařízení, nýbrž potřebuje nového ducha, ducha Kristo
va, a s ním přijdou pak i nové, spravedlivější zákony a zařízení.

== Zpravodajství Apoštolátu —
RUSKO

Ke sporu o rodový původ F. M. Dos
tojevského. Podnět k němu dala sama 
dcera Dostojevského Ljubov, která ve 
své francouzské knize (Aúnée Dosto- 
jevskij, Vie de Dostojevský par sa 
fille) upírá svému otci ruský původ 
a tvrdí o něm, že byl Litvín. Tvrdí to 
však bez důkazu — podle mínění 
prof. Losskiho — asi z roztrpčenosti 
proti bolševické revoluci a snad i ze 
zklamání nad neúspěchy svých ro
mánů v ruské vlasti. Naproti tomu 
kniha M. V. Volockého (Kronika ro
du Dostojevského, Moskva, Kooperat. 
vydavat. Sever, 1933) podává doku
mentární zprávy o rodu Dostojev- 
ských už od r. 1506. Děd F. M. Dosto
jevského Andrej byl pravoslavným 
protoierejem v městě Braclavě v Po
dolské gubernii a jeho syn Michal, 
otec spisovatelův, se přestěhoval do 
Moskvy, kde vystudoval kurs medi- 
cínsko-chirurgické akademie. Tam 
se také oženil s Marií Fedorovnou Ne- 
čajevou, dcerou moskevského kupce, 
tedy také Velkorusa.

Rodové jméno Dostojevského má 
původ od dědinky Dostojevo v pin- 
ském okrese minské gubernie. Tam 
totiž dostal bojarin Danilo Irtiščevič 
(nebo Irtiščev) od svého knížete piň- 
ského Fedora Ivana Jaroslaviče da
rem několik dědin v držení, mezi ni
mi i část dědinky Dostojevo, podle 
niž se pak potomci bojarina Irtišče- 
viče začali nazývat Dostojevskými. 

Bojarin Irtiščevič buď pocházel z 
místní šlechty běloruské anebo on 
nebo jeho otec provázel knížecí rodi
nu Jaroslavičů, příbuznou s moskev
skými Rjurikovci, když r. 1456 utekla 
před moskevským knížetem Vasilem 
Temným na Litvu. Tak byl prvý zná
mý příslušník z rodu Dostojevských 
buď Velkorus nebo Bělorus. V dal
ším svém rozvětvení přijali někteří 
potomci rodiny Dostojevských kato
lickou víru a snad se i popolštili — 
soudě podle jejich polský psaného 
jména, jiní se dále podpisovali ruský. 
Později se část rodu Dostojevských 
přesídlila na Ukrajinu, kde někteří 
z nich vstupovali i do řad pravoslav
ného duchovenstva, jak to učinil i děd 
spisovatelův Andrej Dostojevskij. A 
tak je nanejvýše pravděpodobné, že 
se v slavném ruském spisovateli F. 
M. Dostojevském pojila krev všech 
tří větví ruského národa: Velkorusů, 
Bělorusů i Malorusů (Ukrajinců) s 
převahou složky velkoruské.

Návrat ruské emigrace z Francie 
do vlasti. Mezi zeměmi, které pohos
tinně přijaly ruské uprchlíky už za 
prvé světové války a za ruské re
voluce r. 1917, byla Francie. Bylo 
mezi nimi dosti význačných inteli
gentů, kteří se snažili i v cizině udr
žet kulturní i náboženský život svých 
krajanů. Vzniklo tak přirozeně ja
kési duchovní a literární středisko 
v Paříži, kde měli pravoslavní Ruso
vé svou Duchovní akademii, své ča
sopisy i svého exarchu, pravoslavné
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ho biskupa Jevlogia. Po druhé svě
tové válce vyzvala sovětská vláda 
všechny ruské vystěhovalce k ná
vratu do vlasti. S prvním transpor
tem, který už koncem loňského roku 
odvážela z Marseille ruská loď „Ros- 
sia“, vracelo se do SSSR 2300 emi
grantů. Podle zpráv francouzského 
tisku byl mezi nimi i učenec vyzna
menaný Nobelovou cenou, Ivan Bu- 
nin, dále kníže a kněžna Volkonští, 
čtyři knížata Obelenští a vynikající 
spisovatel Mikuláš Rosčyn. V SSSR 
ovšem splynou bez šlechtických titu
lů s ostatním demokratickým oby
vatelstvem.

Apoštolský visitátor pro Rusíny, U- 
krajince a Běloruse v západní Evro
pě. Z bývalého území Polska, Česko
slovenska a Rumunska vyhnala po
slední světová válka a zvláště ně
mecká okupace velké tisíce Rusínů, 
Ukrajinců a Bělorusů na evropský 
západ. Jejich tragický osud vyvolává 
řadu otázek a starostí u národů, mezi 
nimiž našli tito uprchlíci zatímní úto
čiště. Ale také Svatá stolice nemohla 
uzavřití svého sluchu před tolika 
prosbami o pomoc mravní, nábožen
skou a charitativní, které k ní po
sílali slovanští uprchlíci. Proto jme
novala 21. října 1946 řecko-katolic- 
kého biskupa Jana Bučko apoštol
ským visitátorem slovanských uprch- 
líků-řeko-katolíků v západní a střed
ní Evropě. Msgre Bučko jediný z ha
ličských biskupů zůstal mimo hrani
ce SSSR. Odejel totiž roku 1939 do 
Jižní Ameriky visitovat tamější své 
krajany, a když vykonal své poslání, 
byla už válka v plném proudu, takže 
se nemohl vrátit domů jako pomocný 
biskup Ivovského metropolity. Zů
stal v Římě, kde prokazoval svým 
rodákům — kněžím i studentům u- 
krajinským — velmi platné služby. 
Jako' apoštolský visitátor odejel 
Msgre Bučko 10. prosince 1946 z Ří
ma, aby navštívil řecko-katolické u- 
prchlíky ve Svýcařích, Francii, Bel
gii, Holandsku, Dánsku a v Anglii, 
kde všude jest jich značný počet.

Orientace Slovanů. . . u jednot

livých kmenů slovanských máme ta
kový světový názor, jakého si kdo 
poctivým úsilím ducha vydobyl . . . 
Slované jsou střízliví realisté. Zejmé
na Rusové .podáli v uplynulé válce 
vzácné doklady o svém střízlivém 
realismu. A střízlivý realista nemů
že dlouho zůstat! v zajetí nedomyš
lených teorií. Jeho nejvyšším prin
cipem je zkušenost, jak se co osvěd
čí. Až pozná, že důsledky dialektic
kého materialismu jsou málo únosné, 
bude hledat! dále. Na nás, křesťan
ských soukmenovcích slovanských 
pak záleží, aby se ostatní Slované se
známili se světovým názorem umír
něného realismu aristotelsko-tomis- 
tického, t. j. se světovým názorem 
křesťanským, který je tak přiměřený 
slovanské střízlivosti a slovanské věc
nosti. Už nyní lze pozorovat, že prak- 
se slovanských národů, kteří se ještě 
hlásí k dialektickému realismu, ne
ní důsledně dialektická a materialis
tická. Ba naopak, všude tam, kde se 
dopracovávají Rusové mimořádných 
úspěchů, a těch není málo, všude 
tam pozorujeme nedogmatické, zato 
však střízlivé pronikání zásad realis
tických . . . Posilovat! přerod Slo
vanstva od dialektického materialis
mu ke křesťanskému realismu vy
žaduje trpělivosti a vytrvalosti. Zna
mená to zvýšenou pozornost pro otáz
ky hospodářské a sociální, pro jejichž 
eminentně spravedlivé a křesťanské 
řešení má dnes slovanský Východ 
mnohem větší pochopení a mnohem 
méně vnitřních překážek než kon- 
servativní Západ. Celá záplava nově 
se rodících problémů slovanských, ať 
jsou povahy duchovní nebo materiál
ní — všechny zasluhují soustředěné
ho našeho zájmu, našeho hodnocení 
křesťansko-realistického a našich 
konkrétních podnětů . . . Třeba při
pravit cesty, aby orientace Slovanů, 
těchto .střízlivých realistů Východů, 
si vytvořila duchovní dílo vlastní, 
specificky slovansky prohloubený 
realismus křesťanský.
(Dr Artur Pavelka, Otázky dneška, 
str. 80, 82.)
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Obnova památných chrámů pravo
slavných v roce 1946. Svatotrojická 
lavra, založená sv. Sergejem, byla 
znovu posvěcena na loňské velko- 
noce nynějším představeným, archi- 
mandritou Gurijem. Patriarchální 
tiskárna byla znovu zařízena. O vi- 
gilii svatodušní znovu posvětil patri
archa katedrální chrám Nanebevzetí 
P. Marie v Kremlině, kde bývali ca
rové korunováni a kde se konávala 
intronisace patriarchů. Na druhý den 
pak tam sloužil patriarcha po prvé 
sv. liturgii. Koncem července byla 
také patriarchou znovu posvěcena 
katedrála nejsv. Trojice ve Pskově, 
která byla postavena ve XII. století, 
za války poškozena a nyní zase obno
vena. —• Úkol budování živých chrá
mů Božích, který má nyní v pokoji 
plnit pravoslavná církev ruská, je 
ovšem daleko těžší a .důležitější, ale 
také požehnanější je jeho úspěch.

Otázka protiněmeckého boje v 
Rusku je už starého data. R. 1242 
porazil hrdinský kníže Alexandr 
Něvský německé rytíře na Cudském 
jezeře poblíž Pskova. Nejvydatněj
ším pomocníkem k tomuto vítězství, 
který je zaplatil životem, byl mu 
pravnuk českého přistěhovalce Ratši, 
hrdina Gavrilo Alexič, předek Ale
xandra Puškina. Staroruský životopis 
knížete Alexandra Něvského, psaný 
brzo po jeho smrti, vytýká vlády- 
chtivost „bezbožných Němců“, kteří 
shromáždili veliké síly, vtrhli s fin
skou pomocí do ruského území, zmoc
nili se Pskova a honosně se chystali 
„pokořit slovanský jazyk“ (neboli 
národ). Stanovisko knížete Alexan
dra oproti dravé dobývačnosti němec
ké vyjadřuje jeho modlitba před bo
jem: „Bože věčný, Ty jsi stvořil ne
be a zemi, určil národům jejich hra
nice a zakázal přestupovali do cizího 
údělu! Suď tedy, Hospodine, ty, kteří 
mi ublížili... Rozsuď mou při s ná
rodem bezectným.“ Sláva vítězného 
knížete zazněla světem a pronikla též 
do (Říma, odkud papež posílá Své 
posly se vzkazem: Slyšeli jsme, že 
jsi kníže ctný a slavný a že země tvo

je jest veliká a proto jsem k tobě 
poslal dva nejmoudřejší kardinály...“ 
Slovanský kníže se před bojem modlí 
o spravedlivé rozhodnutí — německý 
vůdce se jato pohan dotazuje astro
logie. (Viz Jakobson, Moudrost sta
rých Čechů.)

Komise pro záležitosti pravoslavné 
ruské církve schválila podle sdělení 
M. Karpova v letech 1944—1946 po
užívání 837 kostelů, které dotud slou
žily jiným účelům. Dva chrámy byly 
postaveny v městě Magnitogorsku, v 
jednom z největších průmyslových 
středisk SSSR, kde dosud nebylo 
žádné svatyně. Jediným krajem ve 
SSSR, kde není pravoslavného chrá
mu, bude asi Mongolsko. Stát ovšem 
nedává subvence církvi, která však 
netrpí nedostatkem. Pramenem je
jích příjmů jsou sbírky, dary a vý
těžky z prodeje svící. Avšak stát po
máhá pravoslavné církvi tím, že jí 
prodává ‘ stavební materiál za nižší 
ceny než na volném trhu, stejně tak 
jí pomáhá i při opatřování církevních 
rouch, pokrývek a textilií pro semi
náře, automobil^, vína, vosku, papíru 
a pod.

Vliv marxismu na pravoslavné du
chovenstvo je prý minimální. Politika 
váže stranicky, my však nejsme čle
ny strany. My jsme všecko všechněm 
— prohlásil prý leningradský metro
polita Řehoř, jak referuje časopis Re
ligion and the People (Náboženství a 
lid, čís. zářijové 1946).

POLSKO

Universitní studium polské aka
demické mládeže vyznačuje se — ja
ko u nás — vážným nepoměrem mezi 
záplavou praktických oborů vyšších 
studií a mezi zřejmým nedostatkem 
v oborech humanitních. A přece se 
jeví v Polsku — zase jako u nás — 
naléhavá potřeba vyplnit především 
velké mezery v řadách 'učitelstva a 
profesorstva, kde zvláště nemilosrd
ně řádila válečná fúrie. Na studium 
právnické, kdysi tak oblíbené, od
cházejí už jen ti, pro něž jinde ne
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zbylo miste. A studující filologie bu
de brzo raritou, budící údiv součas
níků. Že tyto poměry nevznikly ze 
svobodné záliby a volby budoucího 
povolání a že také nejsou zárukou 
lepší budoucnosti národa, je samo
zřejmé. Nouzově však volená povo
lání, diktovaná jen ohledy materiel- 
ními, sotva bude provázet ona tvůrčí 
láska, jež je hybnou silou rozkvětu 
národního života. Bylo by však ne- 
spravedlivo, svalovat vinu toliko na 
studenty. Platí i oni toliko daň své 
době, která se zmítá v ideových zmat
cích, která plní každého občana těž
kými starostmi existenčními a která 
znamená hluboký přerod válečné 
psychosy a jejích ničivých sil revo
lučních v pokojnou tvůrčí práci bu
dovatelskou. A takový přerod ne
může být dílem okamžiku.

Polští salesiáni měli- v Ošwienčimě 
už od roku 1898 velký ústav s gym
nasiem, moderními řemeslnickými 
školami a oratoriem, ale za německé 
okupace všecko ztratili, dokonce i 12 
salesiánů zahynulo mezi mnoha tisí
ci vězňů v pověstném koncentračním 
táboře ošwienčimském. Koncem loň
ského roku se zase vrátili salesiáni 
do Ošwienčima, aby obnovili svůj 
někdejší ústav a přivedli jej k bý
valé vysoké úrovni. Na místě bývalé
ho koncentračního tábora zřídí pak 
podle zprávy vatikánského rozhlasu 
nový -ústav; místo prokleté nelidský
mi zločiny nacistů se změní v místo 
práce a modlitby, jež přinášejí po
žehnání.

Padesát let je tomu letos od vydání 
Sienkiewiczova historického románu 
Quo vadis, který založil světovou 
slávu tohoto polského spisovatele. 
Byl přeložen do 3'0 cizích jazyků a je 
znám a čten v 25 státech Evropy, Asie 
i Ameriky. Z Quo vadis vzniklo ně
kolik dramat, oper i filmů, které ješ
tě více proslavily jméno Sienkie- 
wiczovo v celém světě. Je zajímavo, 
co soudil sám autor o svém díle. Ro
ku 1893 napsal Sienkiewicz v dopise 
Dionysiu Henkielovi teto slova: Sním 
o velkém křesťanském eposu, do kte

rého bych chtěl uvést sv. Petra, Ne- 
rona, první pronásledování, a vytvo
řit řadu scén tak obecně lidských a 
spanilých, že by se musely z polštiny 
překládat do všech jazyků. A když 
Sienkiewicz měl už své dílo hotovo, 
napsal o něm Ignáci Chrzanowské- 
mu, že jím chtěl ukázat kontrast mezi 
světem pohanským a křesťanským. 
Miliony čtenářů by jistě potvrdili ve
likému romanopisci polskému, že se 
mu jeho záměr dokonale zdařil .Jeho 
Quo vadis jest ve světové literatuře 
jednou z nej krásnějších apotheos 
křesťanství jako náboženství lásky, 
vítězství dobra nad zlem, triumfu 
spravedlnosti nad násilím pronásle
dování. V tom jest nepomíjející hod
nota křesťanství, kterou oslavil svým 
dílem nesmrtelný Sienkiewicz!

Materialistická „věda“ je všude 
stejná. Polské státní nakladatelství 
školní vydalo v populárně vědecké 
knihovně knížku VI. Michajlova pod 
nadpisem: Jak povstal život na zemi? 
Má prý doplňovat přírodopisné vě
domosti školní a proto je doporučena 
do školních knihoven. Zatím v celé 
brožuře se nikde neuvádí vědecký 
důkaz, že život povstal z neživé hmo
ty, ale co prý dnes se neděje, mohlo 
se stát před miliony let za jiných 
podmínek v přírodě... Tomu se po
ctivě říká balamucení lidí, kteří ne
chtějí znát Boha-Stvořitele!

Vyšší deníkářská škola byla po vy
nucené šestileté přestávce zase obno
vena ve Varšavě. Organisačně bude 
připojena k bývalé „Szkole Nauk 
Politicznych“, která se zatím stela 
„Akademií“, a jako její součástka — 
děkanát — bude mít také právo vyš
šího vědeckého ústavů. Děkanem 
bude bývalý její ředitel Wincenty 
Trzebiňski, knihovníkem St. Jar- 
kowski a sekretářkou Maria Czaj-’ 
kowska. Při akademické fakultě de- 
níkářské bude zřízen ústav „Praso- 
znawczy“ (tiskových odborníků), jak 
už před válkou fungoval na evrop
ském západě i v USA. Ve vysoké ško
le deníkářské bude se přednášet: po
litické dějiny Polska od jeho rozdě
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lení, polské právo konstituční, veřej
né právo mezinárodní, hospodářský 
zeměpis, ekonomie politická, historie 
nauk hospodářských, finančnictví, so
ciální politika, současná literatura, 
stylistika a teorie literárních forem a 
cizí jazyky. Z odboru tiskového bu
dou se přednášky týkat dějin tisku, 
znalosti dnešního tisku, techniky a 
organisace redakční, deníkářského 
semináře, těsnopisu, stenotypie atd. — 
Na jednu stránku dobrého novinář- 
ství nesmí se však zapomínat — na 
výchovu k mravní odpovědnosti, kte
rá je v demokracii tak velká, neboť 
pohromy připravuje národu bezcha
rakterní, prodejná žurnalistika.

V kapli Matky Boží Censtochovské 
byly odkryty tři sta let staré vzácné 
malby nástropní a nástěnné. Vedla 
k tomu zbožná pouť zámožného var
šavského advokáta Satumina Kin- 
kiela, který roku 1941 zatoužil po 
důstojné obnově ztemnělého stropu 
a stěn v památné kapli Matky Boží 
Censtochovské. Dílo bylo svěřeno 
povolanému odborníku prof. Osmino
ví, který vypracoval hned rolku 1942 
návrh nástropní malby, ale pro ne
bezpečí možné intervence okupační 
vlády práce odloženy. Na přání stráž
ců Jasné Hory,'00. paulánů, ustavila 
se pak 17členná komise z úředních a 
odborných znalců, která teprve 1. 
června 1944 zahájila dílo renovace. 
Ukázalo se při bližším ohledání stro
pu, že je tu několik vrstev maleb 
prováděných spíše řemeslnicky a te
prve pod osmi vrstvami odhaleny 
byly symbolické komposice a scény 
zázraků, které se udály v kapli Mat
ky Boží. Prof. Osminoví se poda
řilo toto dílo cechovních mistrů ze 
XVII. století odborně sejmouti a za
rámované zachovat pro čenstochov- 
ské museum. Ale teprve pod těmito 
malbami objevily se užaslým zra
kům postavy andělů vyvolané na 
stropě rukou vpravdě uměleckou, 
smělé v obrysech, dynamické v po
hybu, živého koloritu — barokoví 
andělé v řasnatém, rozevlátém rouše 
s mocným rozmachem křídel. Na stě
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nách kaple bylo pak odkryto 6 maleb, 
po dvou na bočních stěnách a dvě 
za oltářem, zachycujících scény ze ži
vota P. Marie — Zvěstování, Naro
zení, Adorace Matky Boží, Adorace 
tří králů, Obětování. — Všechny tyto 
obrazy prozrazují neobyčejnou krásu, 
sladkou něhu oduševnělé tváře Boho- 
rodičky, připomínají nejkřásnější dí
la italských praerafaelitů.

Na obraze Obětování je na dolní 
části zportrétována celá královská 
rodina: Zygmunt III. Vaza, jeho dru
há manželka Konstancie Rakouská, 
syn kralevič Vladislav IV. a dále dů
stojná postava Anny Jagiellonské v 
purpurovém plášti. V rohu jednoho 
obrazu je letopočet asi 1'800 — poně
kud nedosti jasný. Objevy staroby
lých nástěnných obrazů, jichž tvůr
cem byl asi italský mistr Tomaso Do- 
labella, dvorský malíř Zygmunta 
III., Vladislava IV. i Jana Kazimíra, 
znamenají prvotřídní objev pro dě
jiny nástěnného malířství v Polsku a 
mistru prof. Osminoví náleží zásluha 
pietního a odborného odkrytí a zacho
vání dávných památek umění cír
kevního v Polsku.

Jak rozumí polský levicový tisk 
mravní obrodě národa, prozrazují je
ho neodpovědní piitatelé; a je to tím 
smutnější, že jsou mezi nimi i ženy. 
V 84. čísle časopisu „Przekrój“ ne
stydí se nějaká Magdalena Samo- 
zwaniec ve fejetonů „Jak to z tym 
placeniem“ rozvíjet tyto své názory: 
Zena teprve tehdy vj doopravdy, že 
ji muž miluje a po ní touží, když 
chce všechno v restauraci za ni pla
tit... Aby toto své rozumování zdů
vodnila podlí, dialekt, materialismu, 
hledá pisatelka analogii v nerozumné 
přírodě a píše: Podívejme se jen na 
počínání kohouta, toho největšího 
žentlmena m-ezi ptactvem, a přesvěd
číme se o tom na vlastní oči. Ten 
spanilý rytíř s ostruhami vyhledává 
pro své harémové krásky stravu, u- 
kazuje jim, kde leží pohozená zrna — 
ale sám stane stranou. Kdyby byl v 
přírodě zaveden zvyk placení, jistě 
by zašel do kuchyně a koupil by od 



hospodyně ještě trochu potravy pro 
své slepice! — „Mravní“ naučení své
ho fejetonu o účtech a placem v res
tauraci uzavírá paní 'Magdalena v 
těchto slovech: Jsme-li ženami vý
dělečnými a máme-li i vlastní byt, 
pak se můžeme našemu rytířskému 
kohoutkovi revanžovat pozváním ho 
k sobě na svačinu. — V témž „Prze- 
kroji“ se chystá uveřejnit své paměti 
pod názvem „Rachuneczki - rozwó- 
deczki“ dokonce jako cyklus známý 
kohoutek p. Benewalski — ale toliko 
pro muže. — Hůře než vojna zpus
toší Polsko taková literatura.

JUGOSLAVIE

Máme důvody psát o kulturním 
beji v Jugoslavii? Oč jde? Jde pře
devším o mládež. Nejbolestněji po
ciťují nynější komunistický režim v 
Jugoslávii věřící rodiče. Až dosud 
byli přesvědčeni, že dítě patří jim, 
nyní však s hrůzou pozorují, že jim 
je bere všemocný státní režim a že 
jim je odcizuje celým svým způso
bem školní výuky i mimoškolní vý
chovy.

Ve věku, kdy dorůstající mládež 
potřebuje nejvíce vnitřní opory ná
boženské, škoia jim jí nedává, poně
vadž vyloučila náboženství z vyučo
vacího programu vyšších tříd. A to 
málo, co se ještě připouští ve třídách 
nižších, se systematicky ničí v ostat
ních školních předmětech. Tak už v 
nižších třídách příručka pro dějiny 
starověku výslovně tvrdí, že Kristus 
nikdy nežil. A příručka školní pro 
dějiny středověku prohlašuje Krista 
za osobu mythickou (yybájenou). Ma
lé děti obecné školy se .učí zpívat pís
ně, že není Boha, učí se, že všechno 
stvořila jen příroda^ že člověk povstal 
z opice — a už těmto dětem se vště
puje zásadní nenávist proti papeži 
jako proti nepříteli Jihoslovanů.

A ještě smutnější je situace mláde
že jugoslávské v ohledu mravním. 
Různé a časté zábavy a plesy se jí 
staly téměř závaznou povinností. Se 
záměrnou zálibou se tyto zábavy pro

dlužují přes celou noc ze soboty na 
neděli, která pak ovšem přestává 
býti dnem Páně. V poslední době 
nejsou řídké ani případy opilství i u 
dívčí mládeže.

Školou mravního úpadku a komu
nistické propagandy se stala stavba 
známé železniční trati Brčko—Bano- 
viči, kde pracovala mládež obojího 
pohlaví. Tam byla otravována kle
ním, materialistickými přednáškami 
a pohlavní „svobodou“ <t. j. neváza
ností). — Pravda, i u nás se objevilo 
podobné mravní nebezpečí v tak zv. 
pracovních brigádách mládeže, ale tu 
hned zazněl nekompromisní, varovný 
hlas pana presidenta Dr Beneše i 
rozvážná kritika poctivého tisku — v 
Jugoslávii je však věřící lid — kato
lický i pravoslavný — odsouzen k 
mlčení, a kdo by se ozval, je nepříte
lem osvobozené vlasti. Zdravá re
akce bývá udušena násilím; vylou
čením ze školy nebo posláním do 
„zavoda za popravak“ {polepšovny). 
Pro nezletilé jsou dva takové „zá
vody“.

Nejistý je také csud kněží. Ještě 
během roku 1946 zmizelo náhle ně
kolik kněží. Faráře u sv. Martina 
pod horou Okičem u Samboru našli 
zabitého {zastřeleného) před jeho fa
rou, Dr Petlič, farář v Bělehradě, ne
vrátil se jednoho dne domů od ho
liče. Dlouho se o něm nevědělo. Poz
ději teprve se zjistilo, že je uvězněn a 
že je odsouzen na čtyři léta nucených 
prací. Ani jeho nejbližší přátelé ne
vědí, proč jej stihlo tak těžké odsou
zení. — Kaplan v Odři byl veřejně 
ubit milicí blízko železniční stanice. 
— Známý historik Kerubin Segvič 
byl úředními orgány zatčen a odve
den. Nějaký čas věděla ještě jeho 
rodina, kde ho vězní, ale pak stopa 
za ním zmizela a dodnes se neví, 
zdali je dosud na živu či zdali je už 
mrtev. ।— Tím není však zdaleka 
vyčerpána tato trapná historie komu
nistické svobody jugoslávské. Spra
vedlnost, která se vyhýbá otevřené
mu jednání, je vždy podezřelá.

Znásilňování svědomí. Za procesu 
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proti záhřebskému arcibiskupu Dr 
Stjepíncovi roznášeli komunisté po 
státních úřadovnách, továrnách a ško
lách k podpisování listy, jimiž se žá
dala smrt arcibiskupova. Mnohé tak 
donutili k podpisu strachem, aby ne
ztratili místo či plat, ač s požadavkem 
listiny nesouhlasili. Je známo, že se 
arcibiskup Dr Stjepinac těšil sympa
tiím katolíků i nekatolíků pro své 
dobré skutky. Jedna statečná úřed
nice odmítla podepsat list komunis
tům. Za patnáct minut byla propuš
těna ze služby. — V jedné továrně 
nechtěli ani komunisticky smýšlející 
dělníci listiny podepsat. Jedna z děl
nic tam prohlásila: „Arcibiskup je 
můj duchovní představený, proto ne
mohu podepsat listinu!“ Znásilňová
ní svědomí nemožno srovnat se .sku
tečnou svobodou.

Za prvních veleb vydali komunisté 
v Záhřebě na svou pěst dotazníky, 
které musel každý vyplniti dříve, než 
přistoupil k hlasování. V dotazníku 
byla i rubrika s otázkou, má-li z ro
diny nebo bližší přízně někoho, kdo 
byl v řadách nepřátel. A tato otázka 
se dosud nachází na četných formu
lářích, které třeba často vyplňovati. 
Přes to se komunisté energicky brá
ní a odmítají obvinění, že zavádějí 
kolektivní odpovědnost, jak to bylo 
zločinným způsobem barbarských na
cistů.

Svobody kdo hoden, svobodu zná 
vážiti každou. V jednom záhřebském 
rayoně je veřejné upozornění: My 
víme, kdo chodí do kostela. My ve
deme nad nimi kontrolu. To je asi 
důkaz, že nejsou proti náboženství. 
Mládež poučují, že její svobodu ani 
rodiče nesmějí omezovat. A poněvadž 
se staly už případy, že syn udal své
ho otce, bojí se mnozí rodiče ostřeji 
vystoupiti proti nehodným dětem.

V poslední době dochází někde k 
podmínečnému propouštění z vězení. 
Jednou z nejtěžších podmínek je spo
lupráce s organisací Ožne. Mnozí byli 
by už dávno propuštěni, kdyby svo
lili k této nemravné podmínce! Tak 
se ovšem nevychovají povahy cha

rakterní, nýbrž jen otroci a lidé bez 
zásad.

Smutno je nám psát z bratrské ze
mě tak trpké doklady nesvobody, ale 
nemilovali bychom svých jugosláv
ských bratří, s nimiž nás pojí téměř 
už půlstoleté přátelství, kdyby jejich 
bolest nebyla naší bolestí a kdyby
chom jich nebyli pamětlivi ve svých 
modlitbách. To je účel našich zpráv 
o pronásledování slovanských bratří 
kdekoliv, abychom je — jsouce šťast
nější svojí svobodou — uzavírali a 
čtenářům doporučovali uzavírat do 
přímluvných modlitebi a obětí. To 
činili už první křesťané, když se mod
lili za uvězněného apoštola Petra, a 
víme, že neprosili nadarmo!

Audienci srbského patriarchy Gav- 
rila u maršála Tita a pak návštěvu 
maršálovu u patriarchy provázel ju
goslávský tisk příznivým komentá
řem jako znamení jakési dohody me
zi pravoslavnou církví a státem. Že 
tu nejde jen o vzájemné poklony, 
soudíme z oficiálního vládního listu 
"„Politiky“, která ještě nedávno psala: 
Synod biskupů srbské pravoslavné 
církve postavil se do řady nepřátel 
lidu a nového jugoslávského státu. 
— Hlavou synodu je však patriarcha! 
Ale pravoslaví srbské těžko dnes -od
lučovat od pravoslaví v SSSR!

Ve Skoplji vděčně vzpomínají ze
mřelého dlouholetého ředitele tam- 
nějšího pivovaru p. Josefa Macourka, 
o jehož úmrtí jim došla z Cech zprá
va. Zanechal po sobě na slovanském 
jihu krásnou památku dobrodince 
všech sociálních zřízení ve Skoplji, 
zvláště však velikého přítele chudiny. 
„Neka večni Otac povrati oblino (hoj
ně), što je dobra učinio za svoga ze- 
maljskog života“ — volají za ním ze 
Skoplje do Cech!

V Gorici oslavila katolická akce 
mládeže 25. výročí své činnosti. Or- 
ganisace má název „Kroužek Aloise 
Fogara“ po statečném terstském bis
kupu, který vedl těžký boj proti ital
skému fašismu..

Katolíci v Terste použili posledních 
vánočních svátků ke sbírkám na vý-
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chovu kněžského dorostu. Je to v ny
nějších poměrech nejpřednější jejich 
starostí, kterou jim ukládá láska k 
národu a Církvi.

BULHARSKO

Rád asumptionistů si získal veliké 
zásluhy o bulharský katolicismus tím, 
že mu odchoval mnoho vedoucích o- 
sobností. Jsou mezi nimi tři bratři 
Vičevové. O. Karnin Vičev je vedou
cím redaktorem katolického týdeníku 
bulharského „Istina“ (Pravda); o po
sledních vánocích slavil své 25. vý
ročí kněžství. Jeho bratr Ivan Vi
čev je archimandritou a farářem vý
chodně katolické církve v Plovdivě 
a slavil též své stříbrné jubileum 
kněžské. Oba bratři jsou členy řádu 
asumptionistů. Třetí jejich bratr je 
už 25 let učitelem na francouzském 
ústavě v Plovdivě, kde byli všichni 
tři bratři vychováni.

SLOVENSKO

Americké sektářství, které se po
kouší loviti duše na Slovensku, vy
volává mezi věřícími slovenskými e- 
vangelíky značné znepokojení. Roku 
1946 si stěžovali evangeličtí pastoři 
na svém sjezdě v Liptově na tříštění 
jednoty jejich církve, do jejíhož rám
ce se vtlačily už i mnohé cizí sekty, 
takže jsou nuceni vydati proti nim 
pastýřský list a „Apologii (obranu) 
proti sektám“. S lítosti vypočítávají 
celou jejich řadu, jako jsou: baptis
té, svědkové Jehovovi, adventisté, 
rusetisté, psahnisté, spiritisté, boží 
dítky, nazareni, darvinisté, sobotisté, 
věřící, modrý kříž, mormoni, meto
disté atd. Německo jich mělo na 150, 
Amerika přes 200. Věřící evangelíci 
bolestně pociťují nedostatek jednoty 
své církve, která vyhlásila volné vy
kládání Písma svátého jako jediného 
pramene víry. Kam tato zásada vedla, 
ukazuje právě přebujelé sektářství. 
Neomylný učitelský úřad Kristovy 
Církve Luther odmítl a tím vydal Bo
ží pravdu na pospas haštěřivého rozu

mování lidského. Plni se tu slova 
sv. apoštola Pavla: „Přijde čas, kdy 
zdravého učení nesnesou, nýbrž na
shromáždí si učitelů podle vlastních 
chtíčů, kteří lahodí jejich uším . . ., 
odvrátí sluch od pravdy a obrátí se k 
bájím.“ (2. Tím, 4, 3.)

„Svědkové Jehovovi“ v Trnavě. 
Trnavu nazývají slovenským Římem 
nejen pro četné kostely a kaple, ale i 
pro její čilý náboženský život, jak u- 
kázaly i poslední tamnější velké mi
sie. Snad to je trnem v očích nepřátel 
slovenského katolicismu, ta jeho du
chovní jednota a její hluboké kořeny 
náboženské, že na ně nyní zamířilo 
i výbojné americké sektářství. O led
nové neděli (12. ledna) se pokusilo o 
generální útek v Tmavě. Připravo
valo jej na 200 agitátorů tak zv. „ba
datelů 'bible“ nejprve v dělnické 
čtvrti na Kopance. Dotěrně rozdávali 
letáky, brožury, nabízeli knížky s lí
bivými obrázky, ale sektářským ob
sahem. Kde před nimi zavírali dvéře, 
házeli své tiskoviny do oken, na ve
randy, pod vrata a přidávali ústní 
pomluvy na Církev a kněze. Proti 
přílišné drzosti sektářů uplatňovali 
uražení katolíci i metly, kterými je 
vyháněli z domu, když nestačily ote
vřené dvéře. Ještě neslavněji dopadla 
přednáška „svědků Jehovových“ v 
městském kině Apollo, na kterou 
zvaly cizí ženy pozvánkami po do
mech a také městský rozhlas. Deba
ta po přednášce přešla ve rvačku, do 
které policie musela zasáhnout a 
„svědky Jehovovy“ rozehnat. Máme 
v započaté dvouletce jistě u nás dost 
vážných úkolů, k nimž je potřebí 
svorné práce všech, jaký smysl mají 
tedy drzé štvanice sektářů placených 
cizím kapitálem!

DOMA

Starý basrelief slovanských apoš
tolů. Jest jím plastická výzdoba nad 
portálem kostelíka sv. Václava.v Hru- 
sicích nedaleko Sázavského kláštera 
v Cechách. Před 90 asi lety udeřil 
blesk do tohoto románského portálu, 

111



který byl po staletí zazděný a nezná
mý, a tak se objevila dávná skulptu
ra sv. Cyrila a Metoděje, jak ji repro
dukuje na obálce své zajímavé knihy 
Roman Jakobson, Moudrost starých 
Cechů. Sv. Cyril je tam zobrazen s 
poutničkou holí v ruce a sv. Metoděj 
drží v pravici kříž, kterým probodá- 
vá hada, v levici pak má lilii, od
znak mnišského panictví. Rámec vy
obrazení tvoří typicky románská klen
ba portálu.

Pouze zaznamenáváme. Když došlo 
roku 1596 v Brestu Litevském svo>- 
bodným a dobrovolným rozhodnutím 
pravoslavných biskupů a lidu k sjed
nocení Ukrajinců s Apoštolským Stol
cem římským, nazývají to naši čeští 
pravoslavní bratří násilím; za to mají 
radost nad „návratem uniatů“ k rus
kému pravoslaví na loňské synodě 
Ivovské, který provázelo násilné od
stranění všech pravoslavných bisku
pů a utrpení skoro 4 milionů sjedno
cených věřících a kněží. — Apoštol
sky horlivého kněze a biskupa Jo- 
saťata Kuncěviče, jehož vrah sám ka
jícně litoval svého zločinu a kterého 
miliony sjednocených Slovanů uctí
vají jako světce a mučedníka Bohem 
zázraky oslaveného, nazývají naši 
pravoslavní bratři násilnickým zlo
čincem, kterého prý stihl spravedlivý 
trest. A když papež Pius XII., který 
má zaručené zprávy o utrpení sjed
nocených Ukrajinců, vyzve celý křes
ťanský svět k modlitbám za ně v o- 
kružníku „Orientales omneš“, nestydí 
se naši pravoslavní bratři opakovat 
stokrát už vyvrácenou pomluvu Va
tikánu, že byl přisluhovačem váleč
ných zločinců, a rouhavě nazývají 
násilné likvidování sjednocené církve 
na Ukrajině a na Podkarpatsku ne
zbytným aktem Boží spravedlnosti, 
jejíž mlýny melou pomalu, ale jistě. 
Tomuto křesťanskému stanovisku 
věru je těžko rozumět!

Hlas krve. S více než dvouměsíč
ním opožděním jsme dostali dopis 
českého kněze z Texasu. Mluví z ně
ho ušlechtilý hlas české krve a lásky 
k rodné zemi. Píše: Buďte mi, P. T. 

pane redaktore, srdečně pozdraven! 
Kéž Vám milý 'Pán Bůh dá vidět, 
jak zraje Vaše setba na krví zbroce- 
né líše slovanské. Po zajetí babylon
ském zase jste se vrátili v rodnou, 
svobodnou zem. Kéž v ní žijete svor
ně v křesťanském bratrství. Jsem 
rád, že po dlouhé době se zas obje
vil na mém stolku časopis Apoštolá
tu, rád Vám zaň posilám naši pod
poru ... Je-li Vám něčeho třeba, piš
te — strýc Sam je ještě na živu... 
Naše řeč zde kvapem mizí — ta vál
ka td uspíšila — naši chlapci na vojně 
žili v jiném prostředí — je teď mno
ho sňatků našich lidí (hochů i děvčat) 
s jinonárodovci, a tak i v českém tis
ku ubývá odběratel a čtenářů. I v 
kostelích se stává čeština popelkou. 
Tak, co ubývá zde u nás, hleďte na
hrazovat Slovany u Vás. Skoda, pře- 
škoda t opata P. Neužila, jím padl 
mocný dub, který vzdoroval mnohým 
bouřím — ale aspoň se dočkal osvo
bození národa. — Byl jako stařičký 
Simeon. J. C. K. — Přijměte, milý 
příteli, upřímný dík za Vaše pozdra
vy i za lásku k ACM, pro nějž si vy
prošujeme vedle Vaší štědré poslané 
podpory hmotné též pomoci duchovní 
v modlitbách za sjednocení Slovan
stva v Kristu. Bratrské pozdravy 
všem krajanům v Tpxasul zvláště 
ikněžím ve Wall. Needville, Ennis, 
Fayetteville a j.

K šíření pravoslaví mezi slovan
skými katolíky praví Dr Ed. Beneš 
ve své knize „Úvahy o Slovanství“ v 
historické zkratce toto: Úspěch nej
větší — ačkoliv i při tom to bylo vždy 
nepoměrně velmi nepatrné — měla 
tato snaha mezi Cechy a Slováky, 
menší mezi katolickými Jihoslovany. 
Ale ani u nás, kde hnutí to se šířila 
v dobách ostrého boje proti Vídni a 
mělo vždy ráz politicky demonstrač
ní, snahy ty nemohly míti nikdy da
vového úspěchu. Připomínám jen 
pokusy o šíření pravoslaví u nás v le
tech osmdesátých a manifestaci Slad
kovského. Za první světové války v 
poměrech zcela mimořádných byl 
tento pokus oživen v Rusku mezí 
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našimi legionáři; dělo se to i tehdy 
především z důvodů praktických '(dá
valo to možnost nabyti v době před 
revoluci z roku 1917 ruského občan
ství a býti přijat do řádného vojska 
ruského). Je však pravda, že v mani- 
festačním rázu přestupování našich 
vojáků k pravoslaví objevily se tu a 
tam známky politického romantismu 
rusofilského, jak se jevil u nás v ně
kterých kruzích před válkou. Počet 
přestoupivších nedosáhl dvou tisíc. 
Po ruské revoluci ztratila tato otáz
ka, vzhledem ke vztahu sovětského 
režimu k pravoslavné církvi, úplně 
svou aktualitu. (Str. 95 a 96.)

O poměru naší reformace a husit
ství k pravoslaví píše Dr Ed. Beneš 
ve své knize „Úvahy o Slovanství“ 
jen zcela stručně: Politicky neúčelné 
a historicky zcela neoprávněné je 
spojování naší reformace a husitismu 
s pravoslavím .... dnes už není třeba 
se o to hádat. Upozorňuji jen, že už 
naši buditelé, některé kruhy protes
tantské a od roku 1870 šiřitelé slo
vanského hnutí vůbec u nás i v Pol
sku se věcí tou vážně zabývali a po
kusili se tendenčních závěrů užívati 
k vytváření vyšší kulturní pospoli
tosti Cechů a Slováků s pravoslav
ným Ruskem. Vážně se těmito otáz
kami zabýval Lamanskij, Hilferding, 
Aksakov a jiní. Tak na př. roku 1871 
napsal Hilferding pojednání o Husovi, 
v němž dokazoval, že mezi Cechy od 
Cyrila a Metoděje až po Husa a po 
Husovi přes husitské a reformační 
hnutí orthodoxní pravoslavné tradice 
nikdy nevymizely a že tudíž je nut
no míti Cechy za pravé Slovany ve 
smyslu ruského slavjanofilství. Věci 
tyto nelze skutečně pokládat! za nic 
více, než za tendenční politické hříč
ky. <Str. 97.)

Propagandu pravoslaví na základě 
cyrilometodějském provázelo u nas 
dvojí odůvodňování, zásadně si odpo
rující. Ve starší době (na příklad ža 
Dobrovského) byla myšlenka cyrilo
metodějská důkazem, jak důležitou 
složkou je náboženství v životě Slo
vanů, slavjanofilství je ztotožňovalo 

s ruským pravoslavím jako s nábo
ženstvím slovanským. Po letech osm
desátých, praví Dr Ed. Beneš ve své 
zmíněné knize, stalo se to však u nás 
více předmětem okamžité agitace po
litické a dokladem povrchního libe
ralismu, jenž sám jsa nevěrecký, po 
voltairovsku chtěl užívat náboženství 
a církevních obřadů pro své politické 
cíle. Myšlenka náboženská nemůže 
nikdy otročit egoismu politickému, 
poněvadž má své poslání nejen při
rozené, ale i nadpřirozené.

Připravme důstojné a požehnané 
jubileum svatovojtěšské. Znali jsme 
dávno velikou úctu a lásku polských 
katolíků k našemu patronu sv. Voj
těchu, který se stal jejich apoštolem. 
Viděli jsme v Hnězdně posmrtnou je
ho slávu, která zdánlivě vnášela ja
kousi nejasnost do historie jeho svá
tých ostatků. To bylo konečně údě
lem všech našich světců, že jejich 
život a dílo zatemňovala nejedna zá
hada historická, které* bohužel, 
mnohdy zneužívala protikatolická 
zaujatost. Bylo třeba jen objektivní
ho dějinného probádání, aby zjištěná 
pravda v tím krásnějším jase dala 
zazářit takové světecke postavě pro 
národ i Církev. Vzpomínáme bezděč
ně nestranného bádání v otázce sv. 
Jana Nepomuckého, v čerstvé paměti 
máme požehnané ovoce velikého ju
bilea svatováclavského, které bylo 
příležitostí k lepšímu a spravedlivěj
šímu poznání nesmrtelného dědice 
země české. Věda česká a umění a 
víra se spojily k jeho oslavě i k pro
hloubení jeho svátého odkazu — lás
ky k zemi, kterou světec a kníže mi
loval. Tak bychom si též přáli při
pravit a vidět ovoce letošního jubilea 
svatovojtěšského. Aby se zase naše 
věda a umění a víra spojily k ujas
nění, upevnění a k svaté plodnosti 
památky prvního českého biskupa. 
Polský životopis sv. Vojtěcha připra
vuje redemptorista P. Szodrski ve 
Vratislavě.

Čechy a Polsko.
Dějiny raného středověku vydávají 

nesporné svědectví o krajní pohyb
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livosti státní hranice česko-polské. 
Zatím co Český stát X. století zahr
nuje do svého svazku i Slezsko a 
Krakovsko, zmocňuje se polský pa
novník Boleslav Chrabrý na počátku 
století XI. všech zemí českosloven
ských. Tato veliká proměnlivost stát
ních hranic měla však podle mínění 
Romana Jakobsona také za následek 
živější výměnu duchovních statků 
mezi Cechy a Poláky. Po příkladu 
sv. Vojtěcha odcházejí čeští knězi a 
misionáři do Polska a účinně pracuji 
na organisaci a zvelebení jeho církve 
i kultury. Právě do doby, kdy se ší
řilo křesťanství v Polsku, spadá i 
vznik polského náboženského názvo
sloví. Polská i česká slavistika — 
zvláště práce E. Klícka a B. Havrán
ka — dokazuji, že základním fondem 
náboženského názvosloví polského je 
právě česká recense církevní slovan
štiny, tedy odkaz cyrilometodějský. 
A také novodobé bádání české i pol
ské dávno už vyvrátilo falešný názor, 
jakoby byl sv. Vojtěch nepřál slo
vanské bohoslužbě; naopak mluví- o 
jeho lásce k dědictví cyrilometoděj
skému, jehož posice v Polsku svátý 
Vojtěch spíše posílil. Jasné náznaky 
svědčí totiž, že církevně-slovanská 
tradice v Polsku trvala ješ+ě v XI. 
století. Nejstarší polský kronikář tvr
dí, že skon Boleslava Chrabrého o- 
plakávali všichni polšti obyvatelé, jak 
latinského, tak i ■ slovanského směru 
a že nástupce Boleslavův. Měšek II., 
byl zvyklý, jak nám dosvědčuje Ma- 
tylda Švábská, důstojně oslavovat 
Boha i ve vlastni i v latinské řeči. 
Tato juxtaposice vlastní řeči (pro- 
pria) s liturgickou latinou dává usu
zovat, že je tu míněna také jiná, 
vlastní, tedy slovanská liturgická řeč, 
církevní slovanština. — A tak spo
lečná oslava svatovojtěšského letoš
ního jubilea bude obnovovat a dá Bůh 
— i upravovat duchovní pospolitost 
Cechů a Poláků, jak je to věkovitým 
odkazem i' sv. památky Vojtěchovy.

K svatovojtěšskému jubileu. Po
sledním biskupským konferencím v 
Olomouci podal ÚACM návrh svého 

výboru na oslavu 950. výročí mučed
nické smrti sv. Vojtěcha, když se před 
tím ujistil spoluprací slovenských ka
tolíků, kteří jménem sv. Vojtěcha po
značili svůj největší nábožensko-kul- 
tumí Spolok v Trnavě. Biskupské 
konference návrh jednomyslně při
jaly a projevily zásadní souhlas se 
společnou jubilejní oslavou Cechů a 
Slováků, resp. i katolických Poláků. 
Organisováním oslavy byl pověřen 
nynější nástupce sv. Vojtěcha na ar
cibiskupském stolci v Praze, nově 
jmenovaný arcibiskup Dr Josef Be
ran, který ještě před svým odjezdem 
do Říma ustanovil zvláštní příprav
ný výbor s kanceláří v Praze XIX. - 
Dejvicích, Sadová ul. č. 3, seminář. 
Tam třeba se obraceti o potřebné in
formace.

Letošní oktáva modliteb za sjed
nocení Církve kanala se j ak u kato
líků, tak i u odloučených křesťanů se 
živým vědomím dalekosáhlého vý
znamu světových unijnich snah cír
kevních. Byla věnována modlitbám 
i společným pobožnostem v kostelich 
a přednáškám v seminářích a vý
chovných ústavech. V Olomouci pa
matováno na ni denními modlitbami 
a pobožnostmi v kostelich a Student
ská katolická akce pozvala na zakon
čení oktávy k unijní přednášce ta
jemníka ACM. Povzbudivým příkla
dem předcházel celému křesťanské
mu světu vatikánský rozhlas, který 
po celou oktávu vysílal přednášky 
horlitelů unijnich: Msgra J. Rossa, 
substituta z Východní kongregace, 
Msgra Aurelia Signory, gen. sekre
táře papežského Díla sv. Petra, 
Msgra Fel. Beretty, gen. sekretáře 
Mezinárodního kněžského Sdružení 
misijního, P. Filipa de Regis, T. J., 
rektora papežské koleje „Rusicum“, 
P. Whitty, vicerektora koleje Běda 
a j.

Syrští katolíci z nejbližšiho výcho
du rozšiřovali v oktávě modliteb 
zvláštní Litanii za sjednocení, kterou 
uvádíme v překladu.
To, že jsme věnovali málo zájmu slo

vům vytrysknuvším z Tvého Bož
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ského Srdce: Mám ještě jiné ovce, 
které nejsou z tohoto ovčince, mu
sím je k sobě přivésti a uslyší můj 
hlas - odpusť nám, Pane.

Naše klamné úsilí, viděti spíše stéblo 
v oku našich křesťanských bratří 
nekatolíků, než jejich upřímnou 

■víru a dobrou vůli - odpusť nám, 
Pane.

To, že naše spory slovní často jsou 
naplněny ironii, úzkoprsostí, pře
háněním ve vlastní prospěch, ne
vyrovnaností, přísným posuzová
ním - odpusť nám, Pane.

To, že špatné příklady našeho cho
vání opozdily, zmenšily nebo i zni
čily působení milosti v jejich du
ších - odpusť nám, Pane.

To, že zapomínáme na časté vroucí 
a bratrské modlitby za ně - odpusť 
nám, Pane.

Přes hranice jazykové, rasové a ná
rodní - sjednoť nás, Ježíši.

Přes naše neznalosti, předsudky, ne
přátelství, sjednoť nás, Ježíši.

Přes rozdíly vzdělání rozumu a srdce 
- sjednoť nás, Ježíši.

Bože, pro Tvou větší slávu - shro
máždi rozptýlené křesťany.

Bože, pro vítězství dobra a pravdy - 
shromáždi rozptýlené křesťany.

Bože, aby byl jen jeden ovčinec a 
pouze jeden pastýř - shromáždi 
rozptýlené křesťany.

Bože, aby byla zničena pýcha Satana 
a jeho služebníků - shromáždi roz
ptýlené křesťany.

Bože, aby konečně zavládl mír ve 
světě - shromáždi rozptýlené křes
ťany.

Bože, pro větší radost Božského Srd
ce Tvého Syna - shromáždi rozptý
lené křesťany.

ITALIE
Starobylá farnost je v hlavním 

městě Sicílie, v Palermu. Svým pů
vodem sahá až do 15. stol., kdy tu
recká invase do Albánie vypudila 
tamodtud věrné katolíky do jižní 
Itálie a na Sicílii. V nových sídlech 
zachovali si albánští vystěhovalci se 
svou vírou i rodný jazyk, byzantský 

obřad a dávné tradice a zvyky staré 
své vlastL Viditelným pomníkem je- 
ji/ch východních tradicí se stal r. 
1545 zbudovaný farní kostel sv. Mi
kuláše Myrského uprostřed města Pa
lerma. Za poslední světové války by
la 'bohužel tato starobylá památka 
bombardováním úplně zničena. K 
řecké farnosti sv. Mikuláše v Paler- 
mě přísluší všichni obyvatelé měs
ta byzantského obřadu, počtem asi 
5.000 duší.

Tak zvaní Italo-albánci byzant
ského obřadu tvoří v Itálii dvě die- 
cése: Na italské pevnině byla r. 1919 
zřízena diecése Lungro - v provincii 
Cosenza, a druhá diecése na Sicílii 
(1937) Piana degli Albanesi - v pro
vincii palermské, jejímž ordinářem 
byl jmenován nedávno palermský 
arcibiskup, kard. Arnošt Ruffini. Po
čet katolíků italo-albánských jest 
20.790 v 11 farnostech s 22 kněžími a 
3 řeholníky.

ŘÍM
Přepočítali se. V demokracii ne

znamená svoboda bezuzdné štvaní, po
mluvy a lži. Záleží jen na tom, aby se 
také pravda vzmužila ke své důstoj
né obraně. Římští komunisté vydá
vali protikatolický list nejhrubšího 
zrna pod názvem „Don Basilio“, kte
rý ovšem jejich kamarádi v jiných 
zemích rádi citovali jako svědka za
svěceného do poměrů římských a 
zvláště vatikánských. Ale konečně do
šla římským katolíkům trpělivost a • 
uspořádali na náměstí sv. Petra ob
rovský protest proti štvaní komunis
tického listu „Don Basilio“ a proti je
ho hanobení katol. Církve a papeže. 
Sv. Otec promluvil s balkonu vati
kánského paláce k statisícovým zá
stupům a vyzval je k statečné a bdě
lé obraně církevní svobody a křes
ťanské pravdy a mravnosti. Manifes
tace římských katolíků — důstojná, 
ale také důrazná — způsobila tako
vý rozruch v celém městě, že byla 
vláda donucena zastavit štvavý tý
deník „Don Basilio“. — Je to stará 
zkušenost, která praví: Vigilantibus 
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jura — Jenom bdělí uhájí své právo 
— 1 v demokracii.

Sv. Otec používá každé příležitosti, 
aby s křesťanského stanoviska uka
zoval světu cesty k trvalému míru. 
Ve své poslední štědrovečerní pro
mluvě zdůraznil především potřebu 
vytvářet všude duchovní podmínky 
odpovědnosti a psychické přípravy 
k míru. Třeba vyloučit touhu po pa
nováni nad jinými národy, odložit 
úsilí, které svou vůli vnucuje jiným, 
třeba odstranit pohnutky nenávisti a 
pomsty, .sobectví a výsad, které zna
menají křivdu jiným národům. Na
proti tomu je třeba budovat nový 
svět na věčných zásadách evangelia, 
vytvářet život států opřený o příkazy 
křesťanské víry, z nichž největším 
je láska. Oč však se opírají dnes ješ
tě státy, které přece jednomyslně 
schválily v Radě bezpečnosti (14. pro
since 1946) zásadu všeobecného od
zbrojení? Prozrazuje to touha tří vel
mocí, aby zvěděly napřed sílu ozbro
jených armád — sílu válečného po
tenciálu, jemuž dosud slouží závody 
ve zbrojení. Jak, těžko je porazit ta
kový olbřímí kolos. Vizme na př. 
Spojené státy severoamerické, co pro 
ně znamená odzbrojení. Mají dosud 
monopol na výrobu atomické pumy, 
která je už stála od roku 1942 okolo 
4 miliard dolarů. Mají dnes 35.000 vá
lečných letadel, t. j. největší vzduš
nou flotilu na světě. Válečné loďstvo 
severoamerické převyšuje počet vá
lečných lodí všech států v čele s 
Anglií dohromady. Pozemní armáda 
jejich má k disposici přes 10.000 tan
ků a nesčíslný počet děl nejrůzněj
šího kalibru. USA vybudovaly si mi
mo vlastní území na 100 vojenských 
basí <stanovišť), uzavřely tajné vo
jenské smlouvy s Čínou, Kubou, Pa- 
namou a Brazílií... Stejně olbřímí 
je válečný potenciál Ruska, který 
dovedl rozdrtit nejsilnější válečný 
stroj Německa... To všechno ví také 
sv. Otec a proto neustále volá svět k 
vítězství ducha nad hmotou, k ví
tězství lásky nad nenávistí, jinak da

leká bude cesta k míru a marné vo
lání po něm!

ANGLIE
Mezi frontu ideové pravice a levice 

v Anglii vnesl mnoho světla nedávný 
proces prof. H. Laskiho, jednoho z 
předních intelektuálů levice a ještě v 
minulém roce vedoucího Labour Par
ty, proti redaktoru Peaulbýmu z lis
tu „Newark Advertiser“. Příčinou ža
loby byla zpráva tohoto časopisu, že 
prof. Laski ve volební schůzi pro
nesl prý tato slova: „Nebude-li pro- 
letariát moci získati vládu cestou 
normálního parlamentního postupu, 
dobude si jí cestou ozbrojené revo
luce“. Prof. Laski se cítil touto zprá
vou uražen a tvrdil, že těch slov ne- 
řekl. Ale poněvadž chtěl v příznivém 
případě svou žalobu rozšířit i na vel
ké listy Beaverbrookova novinářské
ho koncernu, jako je nej rozšířenější 
konservativní list „Daily Express“, 
přislíbil tento deník žalovanému re
daktoru Peaulbýmu zaplacení všech 
útrat procesu, které byly rozpočteny 
na 5.000 funtů denně. Během soudu, 
na němž prof. Laski svůj výrok po
přel, tvrdila obrana žalovaného, že 
nejenom těch slov žalobce použil, ale 
že mohou být i klasifikována jako 
popouzení do ozbrojené revolty a že 
bylo tudíž veřejným závazkem re
portéra na schůzi přítomného, uvědo
mit o tom veřejnost. Soud rozhodl 
pouze o faktu samém, že prof. Laski 
skutečně v debatě oněch slov užil, 
osvobodil redaktora a odsoudil prof. 
Laski-ho k zaplacení soudních útrat, 
které činily na 15.000 funtův. Ale už 
na druhý den uveřejnil gen. sekretář 
Labour Party, Morgan Phillips, pro
volání ke sbírce na t. zv. ^Laski 
Fund“, aby z něho bylo umožněno 
prof. Laskimu zaplatit útraty prohra
ného procesu. — Vzdálenému pozo
rovateli to připadá jako ohledávání 
terénu k střetnutí obou front, jako 
zkouška únosnosti veřejného mínění 
v Anglii.

„Betting tax“ a veřejná morálka. 
Anglický ministr financí H. Dalton, 
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hledaje nové prameny příjmů pro 
státní pokladnu, připadl na myšlen
ku, zdanit sázky hazardních hráčů, 
jak to už v letech 1926—1930 učinil 
tehdejší finanční ministr Churchill, 
ale po smutné zkušenosti, když nová 
daň sotva kryla provozní náklady, ji 
zase odvolal. Angličané nemohou 
takřka ani žít, aby nesázeli značné 
obnosy na výsledky různých her, ať 
jsou to koňské či psí dostihy, či zá
pasy hráčů kopané, nebo boxerské, 
nebo motocyklistické závody, stati
síci funtů zkoušejí své štěstí, zda 
uhodnou vítěze. Počítá se roční obrat 
těchto hazardních sázek na jednu mi
liardu liber Sterlingů. Tato závratná 
suma láká opětně ministra financí, 
aby ji zdanil. Ale hned ho zasypal 
příval protestů, a to i z důvodů ve
řejné morálky. Tvrdí totiž její ob
hájci, že nová daň zažene dosavadní 
legální hazard do podzemí a že dá 
vlastně sankci nejhazardnějším sklo
nům a vášním hráčů, kteří v ní bu
dou vidět autoritativní uznání stát
ní. Je prý nemravné využívat právě 
lidské slabosti ve finanční prospěch 
státu a vychovávat pokrytce a pod
vodníky, kteří se budou snažit vy
hnout předepsané dani. To jsou pře
kážky mravní, nemluvíc ani o tech
nických těžkostech, jak zachytit nové 
daňové příspěvky.

HOLANDSKO
Holandský katolicismus je nejlep

ším dokladem, že zevnější úspěšná 
činnost Církve na poli misijním i 
unijním závisí na vnitřním nábožen
ském životě věřících. Katolická men
šina v Holandsku žije opravdu in
tensivním životem náboženským do
ma, a jeho požehnaným ovocem je 
přední účast holandských katolíků na 
činnosti misijní a to jak počtem mi
sionářů, tak i hmotnou podporou dí
la misijního. Myšlenka misijní se šíří 
už v obecných školách katolických, 
kde prakticky doplňuje vyučování ze
měpisu a kde jí slouží bohatí výsta
vy ručních prací a darů pro misie.

Ale i na poli unijním ukázalí ho

landští katolíci svou disciplinovanou 
aktivitu. R. 1921 založeno bylo záslu
hou redemptoristy P. H. van Keulen 
unijní sdružení pod jménem „Aposto- 
laat der Heřeeniging“, které během 
25 let soustředilo na 200.000 členů 
sorganisovaných v 1.000 farních sek
cí, s nimiž spolupracují také řeholní 
domy. Každá členská skupina dostá
vá zdarma tříměsíční věstník sdru
žení, De Roepstem Uit Het Oosten 
(Hlas z Východu), jehož redaktorem 
je P. F.Wijnhoven. Věstník seznamu
je stručně a populárně své čtenáře se 
všemi otázkami, týkajícími se křes
ťanského Východu a budí lásku k 
odloučeným křesťanům, jichž celé řa
dy válka vyhnala na evropský západ, 
a tedy i do Holandska.

K duchovnímu prohloubení této 
lásky k Výchoďanům má také přispět 
právě vydaná kniha východních mod
liteb v holandské řeči, která vyšla pé
čí diecésního sekretáře z Haarlemu, 
P. M. A. Jansena. Navazuje na roz
květ liturgického hnutí mezi holand
skými katolíky a chce zvýšit jejich 
zbožnost krásnými ukázkami liturgic
ké zbožnosti východní, kterou vyzna
čuje básnický vzlet řeči, citová slad
kost a hluboká obrazotvornost theolo
gického nazírání. Autor pokládá toto 
obohacení katolické zbožnosti litur
gickými modlitbami křesťanského 
Východu také za důležité pojítko pro 
dílo sjednocení Církví.

(Pozn. red. Naše česká unijní pří
ručka O. Ivana Marianova, Aby vši
chni jedno byli, která po prvé ob
sahovala ukázky východní liturgické 
zbožnosti v češtině, byla brzo po vy
dání ihned rozebrána. Autor připra
vuje nové rozšířené vydání.)

Praktičtí katolíci holandští zřídili 
18 sňatkových poraden, kde se dostá
vá odborných rad dorůstající mláde
ži před sňatkem i mladým manželům 
po sňatku. V každé poradně je za
městnán jeden kněz a jeden lékař, 
na které se obrací mládéž o poučení 
ať v otázkách nábožensko-mravních, 
nebo zdravotních. Jak tímto včasným 
zřízením odborných sňatkových po- 
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radén vyšli v Holandsku vstříc po
třebám doby, je patrno z toho, že za 
minulý rok u jedné z těchto úřado
ven hledalo rady přes 600 osob. To 
je cesta předvídavé péče o nejdůle
žitější buňku společnosti, o zdravou a 
mravně silnou rodinu. Katolická ro
dina — záchranou lidstva — to heslo 
si dali holandští katolíci a k jeho 
uskutečnění používají všech prostřed
ků moderní doby: tisku, radia i fil
mu!
FRANCIE

Prvorozená dcera Církve — jest 
čestný název Francie, která o posled
ních vánocích vzpomínala na křest 
svého krále Chlodvíka v Remeši, kde 
ho před 1450 lety pokřtil biskup sv. 
Remigius. Tím vlastně vstoupila vzni
kající teprve územní oblast Francie 
včelo křesťanských národů a zajisti
la si své válečné výboje. Zásluhu o 
pokřtění Chlodvíkovo měla přede
vším jeho manželka sv. Clotilda, za
kladatelka mnohých kostelů a kláš
terů, která si zvolila po smrti svého 
manžela místo pobytu u hrobu sv. 
Martina v Tours a vynikla skutky 
dobročinné lásky a zbožnosti..
KANADA

Přistěhovalectví Rusínů a Ukrajin
ců do Kanady se datuje od roku 1891 
a pokračovalo — s přerušením za prvé 
světové války — až do r. 1930, kdy 
vstoupily nové předpisy o immigraci 
v platnost. První farnosti byly zří
zeny r. 1898; při velikém nedostatku 
kněží přijímali mnozí kanadští kněží 
se svolením Sv. stolice východní ob
řad byzantský. Podle statistických 
dat z r. 1941 žije v Kanadě 305.929 
Rusínů a Ukrajinců, kteří pocházejí 
z Haliče a z Podkarpatská, a jejich 
veliká většina jsou katolíci a zaměst
náním zemědělci. Apoštolský exar- 
ehát rusínsko-ukrajinský má nyní 
345 ■farností a 85 misií, k nimž .patří 
115 kněží — 57 světských, ostatní jsou 
řeholní. Exarchou je Msgre Ladýka, 
který koncem r. 1946 předložil ka
nadské vládě memorandum „Ukra

jinské katolické Rady kanadské“ 
(Ukrainian Catholic Council of Ca- 
nada). Žádají v něm, aby kanadská 
vláda povolila přistěhování do své 
země oněm 300.000 Rusínů a Ukrajin
ců, kteří jsou roztroušeni po Évropě 
a zůstávají bez vlasti. Kanadští je
jich krajané jsou ochotni jim usnad
nit těžké starosti s přestěhováním.

AMERIKA
Rozvodová herečka dělá svobodné- 

a vítězné Americe těžkou hlavu. 
Omažský časopis „The True Voice“ 
z 12. 1. 1947, oznámil, že v jejich 
okrese Douglas, k němuž patří Oma
ha a který má celkem 247.562 obyva
tel, bylo v r. 1946 povoleno 1783 roz
vodů. Jak hluboce zasahuj^ tento 
úpadek americké rodiny i do státního 
života, ukazuje Rev. White z katol. 
university zjištěním, že 85 proč, pro
vinilců v námořnictvu pocházelo prá
vě z rodin rozbitých rozvody. A k 
stejně smutnému faktu dochází i zná
mý sociální průkopník v záchranné 
péči o mládež Msgre Flanagan, za
kladatel a ředitel proslulého Jinoš- 
ského Domova (Father Flanagan Boys 
home) nedaleko Omahy, který tvrdí, 
že většiny provinění sě dopouštějí dě
ti, které byly ponechány samy sobě, 
poněvadž rozvod rozbil jejich rodi
čovské hnízdo.

Otázka rozvodů se dostala do kon
gresu. Senátor Capper ze státu Kan- 
sas navrhl dodatek k rozvodovému 
zákonu, žádaje omezení rozvodů. V 
odůvodnění svého návrhu uvedl, že z 
celkového počtu 1,618,33-1 sňatků v ro
ce 1945 bylo 502.000 rozvodů, tedy 
skoro celá třetina. Svědomití soud
cové snažili se tomuto strašnému zlu 
bránit tím, že znemožňovali rozvede
nému muži nové manželství po dobu 
dvou let. Kořen tohoto zla spatřují 
tito soudcové v pochybeném názoru 
na manželství, v němž hledají takoví 
mužové pouze příležitost, aby se vy
žili, a když se nabažili své manželky, 
hledají nové oběti mezi mladými dív- 
karni. A zlo se stává už tak nestydaté, 
že takové nesvědomité dívky často 
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už čekají v soudní předsíni, aby s 
rozloučenými muži uzavřely nový 
sňatek, — Lavina uvedená jednou v 
pohyb, se nedá snadno zastavit a šíří 
pak přirozeně kolem sebe jen zhou
bu. Uvolněním nerozlučitelnosti man
želské, jak je stanovil Kristus Pán, 
uvedly moderní státy a nekatolické 
církve v pohyb lavinu zhouby — ale 
přesto nezmoudřely!

Veliká uhelná stávka v USA roz
vířila tam sociální otázku. Předseda 
nejmocnější dělnické organisace C. I. 
0. (Congress of Industrial Organisa- 
tions) Filip Murray prohlásil, že u- 
helná stávka v USA je výlučně po
vahy hospodářské. Veliký tábor orga- 
nisovaného dělnictva čítá skoro 15 
milionů. Katolíky jsou předseda 
CIO Murray, pokladník Mc Donald, 
gen. tajemník Meany, místopředseda 
Kyne. Všichni tito vedoucí činitelé 
CIO prohlašují však za nezbytné, aby 
byly k platnosti přivedeny v hospo
dářském životě Ameriky sociální zá
sady, prohlášené v papežských en
cyklikách „Rerum Novarum“ a „Qua- 
dragesimo anno“. Závodní svazy, kde 
se rozvinula velmi živá diskuse o 
řešení sociální otázky založením tře
tí strany výlučně dělnické jako ang
lická labour Party, jsou rozdělené
ho mínění. Význačná však část jejich 
trvá na zachování dosavadního sys
tému dvou politických stran v USA. 
aby dělnické Svazv uplatňovaly své 
hospodářské požadavky větším vli
vem na obě strany a nečinily z nich 
jen aeítačňí hesla politická. — Jedno 
je jisté; kapitalistické vykořisťování 
pracujících musí u=tounit spravedli
vým požadavkům křesťanského so
cialismu, nemá-li přijít pohroma!

ASIE
Deset let ženské kongregace řecko- 

melchitského ritu v Libanu. Dne 28. 
III. 1936 mělo v městě Harisa řeholní 
obláčku 6 mladých dívek. Byly to 
první novicky nové kongregace Mi
sijních sester P. Marie Ustavičné po
moci řecko-melchitského ritu. Zakla
datelem nové řeholní rodiny byl 

Msgre Maxim Saygh, melchitský ar
cibiskup bejrutský.

Uplynulo 10 let. Prvních 6 novi- 
cek patří nyní k řeholní rodině, kte
rá má 27 řeholnic,- 12 novicek a 6 
čekatelek. Z počátku bydlila nová 
kongregace v malém pronajatém 
domku, nyní nejen má vlastní dům 
s novou budovou, ale má ještě mimo 
mateřský dům v Harise 3 jiné do
my: v Marmaritě, Furn-el Šubbaku 
a Heliopoli.

Reholnice pocházejí výlučně z Li
banu a ze Sýrie; jejich posláním je 
snaha o návrat odloučených do pra
vé Církve a obrácení nevěřících v 
součinnosti s řeholníky Pavlisty z 
Harisy.

Již od noviciátu zvykají si sestry 
na tvrdý a odříkavý život, ale přesto 
radostný; ve zbožnosti a horlivosti 
si upevňují byzantskou liturgií. 
Msgre Saygh praví,, že význačným 
rysem jejich výchovy má být „ra
dost v oběti“ a dodává: „pak naše 
řeholnice budou vždy šťastné“.

Společná modlitba orthros (ranní 
hodinky), malého neb velkého kom- 
pletáře, nešpor, akatistos, paraklisis 
a denní účast na bohoslužbách 
udržují původního ducha a orientál
ní ráz této kongregace, která svým 
černým oděvem, ozdobeným na prsou 
byzantským křížem, je v zemi dobře 
známa.

Svou apoštolskou činnost projevu
jí především v Marmaritě, kde mají 
obecnou školu s 60 žačkami; mají 
tam též stanici s lékařskými potře- * 
bami — jedinou v širém kraji — na
vštěvovanou lidmi všech vyznání a 
kmenů. Chodí pěšky nebo jezdí na 
koni do blízkých i vzdálených obcí, 
navštěvují nemocné, učí děti nábo
ženství a vykonávají charitní služby. 
Ve Furu - el Šubbak, odlehlém to 
předměstí Bejrutu, mají 2 školy se 
110 a 350 žákyněmi a mimo to mateř
skou školku pro 100 dětí.

Nedávno se sestry P. M. Ustavič
né Pomoci usadily v Heliopoli (Ká
rá), kde budou mít školu a sirotčinec.

Katolická Církev v Iráku (mezi
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Tureckem, Arábií a Iránem - Persií). 
V Bagdadu je velká kolej pro středo
školáky, řízená americkými jesuity, 
kvetoucí „Bagdad College“, která 
má dnes po celém národě dobrou 
pověst. Ukazuje to počet studentů, 
který r. 1945 dosáhl čísla 411; z nich 
je 250 katolíků. Bosí karmelitáni za
ložili 2 školy obecné pro hochy, v 
nichž je 371 žáků, z toho 333 katolí
ků, jedna obecná škola se 160 žáky 
je svěřena kněžim obřadu antiošské- 
ho a konečně jedna obecná škola je 
vedena katolíky-laiky.

Dívčích škol je v Bagdadě 8: dvě 
střední (198 žaček) a 4 obecné, vedou 
je sestry Navštívení z Tours. Jiná 
obecná škola se 126 žáky je vedena 
sestrami Nep. Početí arménského ob
řadu a má 126 žáků, tato škola za
znamenává stálý rozvoj, hlavně vli
vem té okolnosti, že arménské ses
try začaly budovati školní pracovnu, 
která dobudována, bude jedním z 
nej lepších ústavů Iráku.

Další obecná škola s příslušnou 
školou mateřskou je svěřena chal- 
dejským dominikánským terciářkám 
sv. Kateřiny, nazývaným všeobecně 
„kateřinkami“.

V Mosulu mají otcové dominikáni 
nedávno založenou chlapeckou střed
ní školu se 60 žáky, kdežto domorodé 
sestry dominikánky vedou obecnou 
školu.

V Basře jsou 2 chlapecké střední 
školy, z nichž jedna, dříve vedená 
jesuity, je svěřena chaldejskému 
knězi P. Josefovi Gogné. Druhou ve
dou laici-kaťolíci. Mimoto jsou tam 
2 dívčí školy obecné, v nichž je svě
řena výchova sestrám Navštívení.

K této statistice třeba připočíst 
farní školy nebo školy jednotlivých 
obřadů na různých místech diecése, 
školy řízené většinou jednotlivými 
patriarcháty. Tak máme 35 škol obec
ných chlapeckých asi s 5.300 žáky a 
44 dívčí obecné školy asi s 8.170 žač
kami. Tři sdružení katolické mláde
že a 1 sdružení dělnické mládeže do
plňují katol. činnosti mezi mládeží v 

Iráku, která dává nejlepší naděje do 
budoucna.

Potupné jméno „páriové“ zrodila 
asijská Indie. Znamená třídu lidí - 
vyděděnců, lidí bez práva podle ná
rodního i náboženského nazírání in
dického kastovnictví. Trpí bídou 
hmotnou i duchovní. Hlasatelé Kris
tova učení o lidském bratrství a o 
rovnosti všech tříd před Bohem na
ráželi jednak na tvrdost indického 
kastovnictví, jednak na pohanskou 
pověrčivost páriů, když se snažili 
získat tyto vyděděnce křesťanské ví
ře a kultuře. Bylo je třeba podchy
tit nejprve sociálně. A tak misionáři 
v diecési Hyderabad v Indii otevřeli 
už před několika roky se svolením 
vlády průmyslovou školu pro ven
kovské parie. K této kulturní akci 
přistupuje nyní podnikání charitní. V 
městě Khammameth zakoupili nyní 
misionáři pozemek, na němž mini 
vybudovat potřebné dva sirotčince, 
pro hochy a dívky páriů, kteří nej
více trpí.

Unijni hnutí mezi nesjednocenými 
křesťany obřadu syrsko-malabarské- 
ho trvá už padesát let a vedlo k zří
zení církevní provincie syro-mala- 
barské se sídlem metropolity v Er- 
nakulam a třemi sufragánnimi bis
kupy v Trichur-u, Kottayam-u a 
Changanacherry. Dnes má metropo
le emakulamská 229.474 věřících, 200 
světských kněži a 669 řeholníků a 
řeholnic. Ve svých nejrůznějších ško
lách vychovává 36.124 žáků a stu
dentů nejen anglicky, nýbrž i v do
mácí řeči indické. Vedle tohoto kul
turního poslání plní metropole i své 
sociální a charitativní úkoly v deví
ti sirotčincích, 19 katechumenátech, 2 
útulcích pro ženy, 2 starobincích, 2 
chudobincích, 5 nemocnicích s lékár
nou. Mužských klášterů má metro
pole 10, ženských 27. Podobným způ
sobem se starají o své věřící i ostatní 
sjednocené diecése syrsko-malabar- 
ské, z nichž changanacherryská má 
na 400.000 věřících, trichurská 177.047 
a kottayamská 42.000. Jsou to do
sud ostrovy v moři pohanů i nesjed
nocených jakobitů.
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Erich Schick, Kirchengesehischte 

Russlands in den Grundziigen. I. Teil: 
Von den Aníangen bis zur Zeit Pe- 
ters des Grossen. Verlag von Hein
rich Majer, Basei 1945, S. 288, frs. 
960. Protestantský spisovatel E. Schick 
podává zde první díl svých přehled
ných ruských dějin církevních. Je 
mnoho závislý na velkém díle: K. 
Stahlin, Geschichte Russlands von 
den Aníangen bis zur Gegenwart. Bd. 
I—IV Berlin und Leipzig 192’3—1939. 
i na jiných pracích podobného rázu. 
Pojednává o začátcích ruských dějin, 
o byzantském křesťanství v Rusku 
ípokřestění Rusi klade na rok 988), 
o kijevské a moskevské metropoli, o 
Moskvě jako třetím Římu, o zřízení 
ruského patriarchátu, o ruském ras- 
kolu za Nikona a o době cara Petra 
Velikého. Na konci knihy jsou při
pojeny literární poznámky. Pro in
formaci ciziny o ruských věcech je 
kniha velmi vhodná. - Dr A. S.

Cyrilometodějské knihkupectví G. 
Francia v Praze vydalo ilustrovanou 
kultumě-historickou studii M. K. 
Valšíkové: Naše betlémy. Cena 36 
Kčs. Pěkně vypravená knížečka na
vazuje na historii jesliček sv. Fran
tiška z Assisi a vypravuje pak' o 
betlémech a betlemářích z Poličky. 
Pěkný obrázek naší lidové tradice 
vánoční!

Jedinstvo Christovcj Cerkvi, napi- 
sal Dr Nikolaj Russnák, univ. prof. 
Prjašev 1946. Stručná brožurka vyšla 
o 32 stranách v knihovně Blagověst- 
nika jako čís. 4.

Dr František Tomášek, První zá
klad výchovy, Olomouc 1947. Vele
hrad, nakladatelství dobré knihy, ce
na 5 Kčs. Odborný profesor pedago
giky na cm. fakultě bohoslovecké 
zdůrazňuje v této cenné brožuře ná
boženskou výchovu dítěte už ve vě
ku předškolním. Patří tedy do rukou 
všech rodičů tato stručná příručka, 
aby jim usnadnila jejich veliký úkol 
a odpovědnost vychovatelskou v do
bě, kdy na jejich dítě číhá tolik ná- 
.strah už od nejútlejšího věku.

Cyril a Metod, mesačnik Jednoty 
sv. Cyrila a Metoda, začala vydávat 
jako orgán grékokatolikov-Siovákov 

Jednota sv. Cyrila a Metoda v Mi- 
chalovcích na východním Slovensku. 
Předplatné pro člena 4 Kčs, pro ne
člena 5 Kčs. Redakce i administrace 
je v klášteře OO. basiliánů v Trebi
šově. První číslo provází na cestu 
radost a požehnání prešovského vla- 
dyky Msgra Pavla Gojdiče a pěkně 
se uvedlo svým bohatým a časovým 
obsahem. Vítáme s upřímnou radostí 
mladého spolupracovníka na liše cm. 
a přejeme mu co nejširší čtenářskou 
obec na bratrském Slovensku.

Edice Rozprav, Kniha o Alfredu 
Fuchsovi, uspořádal Ctibor Mařan, 
Praha, 1946, cena polovázaného vý
tisku 170 Kčs. Pie tni sborník, vyda
ný k 5. výročí mučednické smrti Dr 
Alfréda Fuchse v Dachau a k 25. vý
ročí jeho konverse, dává články a 
vzpomínkami přátel tohoto neohro
ženého apologety katolicismu na
hlédnout! do jeho životního osudu i 
díla a křísí tak postavu moderního 
apoštola, který dovedl používat všech 
prostředků novodobé kultury ve 
službě křesťanské pravdy. Jeho mu
čednická smrt dala jen pečet oprav
dovosti jeho svéráznému apoštolátu. 
Knihu oživuje 25 obrázkových pří
loh.

Misijná, knižnica „Nitra?, kterou 
vydává Společnost Božieho Slova na 
Slovensku, posílá -jako VIII. svazek 
slovenské čtenářské obci knihu A. 
Hůnnermanna „Na ostrov smrti“ v 
překladě Štefana Diana. Cena kart. 
60 Kčs, váz. 85 Kčs. V románovém 
životopise apoštola malomocných P. 
Damiána de Veustera je zvěčněna 
hrdinská láska misijního díla, která 
■nenechá čtenáře bez hlubokého do
jmu a zájmu o myšlenku misijní. 
Tak se stává kniha o misijním hrdin
ství sama misionářem — apoštolem.

Velehrad, nakladatelství dobré kni
hy v Olomouci, přichází české čte
nářské obci velmi vhod s knihou A. 
Pelikána, Šťastný domov, v době zvý
šeného zájmu o povznesení rodinné
ho' života a zvláště dnes všeobecně 
zdůrazňované péče o dítě. Právem 
nazývá autor Šťastným domovem ro
dinu, sklánějící se s láskou nad ko
lébkou dítěte a chce jí bytí spolehli
vým rádcem k plnění odpovědného 



úkolu křesťanské manželky, matky, 
vychovatelky i apoštolky. Knihu s 
titulním obrazem Aljo Berana vyda
lo nakladatelství Velehrad v pěkné 
úpravě, cena 75 Kčs.

Totéž nakladatelství Velehrad vy
dalo péčí Společnosti Pavla Křížkov- 

ského v Opavě studii Jana Racka, 
Pavel Křížkovský, která shrnuje pra
meny, literaturu a ikonografii o ži
votě a díle našeho slavného skladate
le a průkopníka českého zpěvu. Kni
hu doplňují 4 reprodukce fotografic
ké. Cena 45 Kčs.

Z VÝCHODNÍHO KALENDÁŘE
BŘEZEN

9. Čtyřicet svátých mučedníků se- 
bastských. Byli to vojáci dvanácté 
legie, zvané „blesková“. Pro stálost 
ve víře byli odsouzeni k smrti mra
zem. Za třeskutého mrazu na ledě, 
zbaveni šatu očekávali smrt. Tu je
den z nich dal se zlákati teplou lázni, 
přichystanou vedle pro ty, kteří by 
chtěli zradit svou víru, ale místo ně
ho nastoupil voják, který měl mu
čedníky hlídat, a hrdinně podstoupil 
s ostatními mučednickou smrt. Ze
mřeli asi r. 320 v Sebastii na pomezí 
Malé Armenie. Někde se světil jejich 
svátek jako zasvěcený (v Rumun
sku). U nás slavíme jejich památku 
10. 3.

12. Sv. Řehoř Veliký, papež římský 
a učitel církevní (u nás téhož dne). 
Liturgie řecko-slovanská velebí to
hoto svátého papeže jakožto nástup
ce nejvyššího z apoštolů, jako po
chodeň, která září svých slov osvě
cuje celou zemi, jako maják, který 
zmítané bouří bludu přivádí ke bře
hu a vysvobozuje od smrti, jako ná
stroj, ovládaný vanutím Ducha svá
tého. Římskou Církev nazývá vý
chodní liturgie církví, která celou ze
mi pod nebem zavlažuje potoky zbož
ného učení Zřejmě se tím naznaču
je prvenství římského papeže nad ce
lým světem a Boží ochrana při ne
omylném hlásání pravdy Boží.

14. Sv. Benedikt Zbožný. Tímto 
svátkem uctívají výchoďané prvního 
a nej slavnější ho zakladatele mniá- 
ského života na Západě. U nás se 
slaví jeho svátek 21. března, v den 
jeho smrti (+ 543).

17. Sv. Alexej, člověk Boží. Byl 
synem bohatého senátora římského. 
V noci svatební z vnuknutí Božího 
opustil svou netknutou nevěstu a po 

dlouhém putování světem se vrátil 
opět do Říma, kde ,po 17 let žil ne
poznán v domě otcovském jako žeb
rák. Teprve po smrti byl poznán po
dle dopisu, který zanechal. Patří me
zi neznámější světce na Východě. ,U 
nás se slaví jeho památka 17. čer
vence.

13. Sv. Cyril Jerusalemský, učitel 
církevní. Jako arcibiskup svátého 
města Jerusalema mnoho trpěl od 
bludařů Ariánů a několikrát byl vy
puzen do vyhnanství, kde prožil cel
kem lil let. Zemřel r. 389. U nás jeho 
svátek téhož dne.

19. Sv. Chrysanthus a Daria, svati 
manželé, umučení v Římě r. 233 (u 
nás jejich svátek 25. října).

Svátek sv. Josefa, snoubence Pan
ny Marie a pěstouna Páně, slaví to
hoto dne pouze Italo-Albánci řecké
ho obřadu v Itálii. Ostatní výchoďa
né vzpomínají sv. Josefa v neděli po 
Narození Páně.

24. Příprava (predprazdnstvo) na 
svátek Zvěstování Panny Marie.

25. Zvěstování Panny Marie (Bla- 
gověščenie). Je to oslava tajemství 
vtělení Páně, podle mínění výchoďa- 
nů ústředního tajemství naší víry. 
Je,to jeden z nejstarších a největších 
svátků. U nás se slaví téhož dne a 
býval až do r. 1918 svátkem zasvě
ceným. Od té doby se světí jen jako 
svátek dobrovolný.

26. Sv. archanděl Gabriel. Podle 
východního zvyku slaví se svátek 
těch Svatých, kteří měli zvláštní 
účast v tajemství velkého svátku, 
vždy bezprostředné po tomto svátku. 
Proto je oslavován sv. Archanděl 
Gabriel následujícího dne po Zvěsto
vání P. M. U nás se slaví jeho svátek 
před Zvěstováním 24. března.

„Apoštolát“ vychází jako měsíčník v Olomouci. Používání novinových známek povole
no ředitelstvím pošt v Brně č. J. IA-4-2370-O115492 dne 14. února 194fi. Podací úřad Olo
mouc I. - Vytiskly Lidové závody tiskařské a nakladatelské, spol. s r. o. v Olomouci.


